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återge orden rätt och begripligt är för honom hufvudsak; och detta 
är äfven kompositörens hufvudsakliga mål vid skrifvandet af ett 
recitativ, skulle jag tro. Der största vigten lägges vid tonsatsen 
och icke vid ordsatsen, blir recitativet, såsom sådant, förstördt. 
Detta gäller nu egentligen om det s. k. enkla recitativet, som både 
är det äldsta och det af Italienarne mest använda, men i betydlig 
mån äfven om det accompagnerade och taktmessiga. Det gäller 
äfvenså företrädesvis om komiska operan, men i hög grad också 
om den heroiska och romantiska. Blott ett exempel! Att Gluck 
är en mästare i recitativet, nekar säkert ingen. Låt någon före­
draga Agamemnons herrliga aria: 'O Artemis' och vid de i den­
samma förekommande recitativerna begagna sig af det hos oss och 
tyskarne vanliga recitationssättet, nemligen med sångröst; och jag 
frågar med tillförsigt, om det ej nödvändigt måste bli tvunget, 
liflöst, fult. - - - Det är onekligen en stor fördel för den ita­
lienska sångaren, att recitativet har ett motsvarande musikaliskt 
element inom sjelfva folklifvet, att det hos honom ej blott före­
kommer som konstyttring, utan äfven i alldagliga samlefnaden 
visar sig som en nationel egendomlighet. Jag har ofta varit i till­
fälle att höra, huru vid lifligare samtal eller under upprörd sinnes­
stämning de sista stafvelserna eller orden i hvarje sats uttalas på 
ett sätt, som tydligt påminner om de vanliga tonfallen i recitativet. 
Mellan uppretade och grälande gondolierer i Venedig var det till 
och med vanligt, att. hela satser framsades recitativiskt; och de 
kringståendes då och då i chorus yttrade: 'che cosa?' ... 'va via!' ... 
'brutta bestia!' ... 'benissimo!' ... o. d. föreföllo mig rätt ofta, 
genom ett märkbart, om ock alldeles omedvetet, iakttagande af den 
talandes slutton, som de korta och bestämda accordanslagen af 
orchestern vid ett recitativ på scenen. Emilio del Cavalieres upp­
finning af denna musikform bestod väl egentligen deruti, att han 
från gondolen och barcan, <ler den lefde ett friskt men rått natur­
lif, inflyttade honom på scenen och <ler öfverlemnade honom åt 
en högre konstutveckling.» 

- - - Det icke oviktiga bruk Wennerberg gjort av unisona 
körpartier, vilka införas såsom verkningsfull kontrastverkan, bör 
framhållas. Man kan hänvisa till n:r 27, »Herre, du är vår till­
flykt», där det unisona stället vid »Vårt lif varar sjutio ån> gör sig 
väl med den kraftfullt markerade stegringen a-b-h-c. I n:r 38, 



»Herre, hör min bön», går Wennerberg så långt, att han - från­
sett den allra sista takten - gestaltar hela det förvisso korta kör­
partiet unisont. 

Ur harmonisk synpunkt erbjuda psalmerna icke någon större 
rikedom på intressanta detaljer. Det är nog så betecknande för 
den harmoniska stilens flärdlöshet, att tonsättaren ofta nöjer sig 
med den gängse rörelsen från tonika till dominant och vice versa 
med mycket sparsamma utvikningar. Emellertid saknas icke stäl­
len, som påkalla uppmärksamhet, om också de klangliga medlen 
hålla sig inom gränsen för det enkla och okomplicerade. I n:r 3, 
»Herre, vår Herre» kan påpekas den plötsliga färgschatteringen 
genom växling från E-dur till e-moll, tolkande textens reflexion 
över Guds namns härlighet och människans litenhet; denna 
klangmotsättning går igen också i fortsättningen av psalmen. -
Vid enstaka partier kan modulationsföljden bliva relativt avvikande 
från grundtonaliteten, så i n:r 10, »Görer portarna höga», vid textens 
»Det är Herran stark», särskilt då frasen upprepas av kören. Den 
ledande linjen utgöres av den kromatiskt nedåtstigande basen. 

Ett visst intresse erbjuder n:r 32, »Då Israel ut ur Egypten drog». 
Dess modulationsprincip beror på ett i stora terssteg fortgående 
utbyte av grundtoner. Första partiet går i E-dur, det andra i 
Ass-dur, det tredje i C-dur, varpå åter E-dur. De harmoniska 
fundamentförflyttningarna bilda den musikaliska parallellen till den 
vision texten vill förmedla av det vandrande israelitiska folket, som 
från Egypten kommer tillbaka till sitt land. Det sker under växande 
hänryckning, naturen bävar inför Herren, Jakobs gud. Ovan fram­
hölls den kromatiska stegringen i solostämman i denna psalm; den 
fortgår över harmonikens upprepade dominant-tonika-rörelse i 
olika tonarter: d: V-1, e: V-1, E: I, fiss: V-1, Fiss: I, giss: V-1; 
därpå åter E-dur med tillgripande av mollunderdominanten. 

Intresse tilldrager sig den klangliga anläggningen även i n:r 48, 
»Halleluja». Också här finner man »fundamentförflyttningan> i ter­
ser. Stegringen uppåt i en liksom ljusare tonarts-region - C-dur 
följer omedelbart på Ass-dur - tolkar den växande jubelkänslan. 
Senare vidtar en ganska märklig modulationsföljd mgeno omtyd­
ningar från tonika till dominant. Sedan Ass-dur återuppnåtts, 
förflyttas harmoni en från denna tonarts dominant till G-dur, 
som omtydes till C-durs dominant. En ny modulationskedja med 
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dominantomtydningar når fram till ass-moll; då ryckes satsen ett 
mediantsteg nedåt till ett djupare och varmt strålande E-dur; 
från vars dominant, H, tages terssprång uppåt till Ess-dur, d. v. s. 
Ass-durs dominant. - I denna psalm framvisar sålunda Wenner­
berg en anmärkningsvärd och för hans stil ganska ovanlig frihet i 
tonartsbehandlingen - en frihet, som dock karakteristiskt nog 
icke beror på kromatik utan, som framgått av ovan sagda, på dels 
tersvisa förflyttningar, som äro utmärkande för romantikens färg­
känsla, dels modulationer i kvintcirkel. 

Flera gånger har ordats om Wennerbergs intresse för den poly­
fona stilen, t. ex. hos nederländare, Palestrina o. a. Men i de 
tonsättningar av W ennerberg, som tidigare varit på tal - alltså 
de profana verken - har endast undantagsvis den kontrapunktiska 
tendensen varit framträdande. Då man nu sysslar med psalmerna 
och längre fram oratorierna, alltså med Wennerbergs andliga 
verk, blir tonsättarens strävan att också som skapande konstnär 
ådagalägga sin sympati för den strängare stilen betydligt på­
tagligare. 

Den andliga stilen markeras mera handgripligt genom här och 
där införda koralpartier i kören, som därvid fortgår i halv- eller 
fj ärdedelstoner not mot not. Dock finner man även koralartade 
ställen, som i Bachs anda fått en mera figurerad gestalt (såsom i 
n:r 44, »De galne säga i sitt hjerta», vid »Så skulle Jakob»). Även 
vid koralpartier av de:p. förra arten ledas emellertid stämmorna på 
ett melodiskt rätt individuellt sätt trots den rytmiska likformig­
heten. - W ennerbergs kontrapunktiska stil är väsentligen anknuten 
till imitationsprincipen. I regel skriver W ennerberg icke någon 
egentlig kontrapunktisk sats, om han icke får tillfälle att tillgripa 
imitationen. Hur beundrande han än stod inför den förklassiska 
polyfonien, så var han dock väsentligen skolad av sin egen tids sätt 
att se musiken: sinnet för verklig kontrapunktik låg icke i luften, 
och då man skrev en kontrapunktisk sats, så var denna i allmänhet 
så genomsyrad av harmonisk, klanglig känsla, att resultatet för det 
mesta blev ett slags skenpolyfoni. Det fordrades sålunda, att man, 
för att utveckla sinnet för det linjemässiga i musiken, ginge utom 
sin egen tid och desto mer trängde in i barockens och gotikens 
musikaliska uttrycksformer. Så lätt var detta givetvis icke, och 
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faran var, att den arkaiserande tendensen kunde leda till mer eller 
mindre livlösa pastischer. Det effektivaste medlet att inrikta satsen 
på en linjär bog utgjorde den ärevördiga imitationen i dess olika 
former, vilken direkt påbjuder ett horisontalt tänkande. Det är 
märkbart hos Wennerberg, hurusom han just behöver imitationen 
för att vara verkligt kontrapunktisk. Han tänker även i andra fall 
visserligen på stämmornas melodiska individualitet, men i allmänhet 
förmår han icke genom rytmiska motsatsverkningar förläna dem 
tillräckligt markerad självständighet. Kontrapunktiskt försva­
gande verkar också den ofta använda parallelliteten mellan stäm­
morna i terser och sexter. Ett av de bästa exemplen på fritt figu­
rerad kontrapunktik erbjuder n:r 9, »Herren är min herde», vars 
faktur på samma gång besitter en tilltalande enkelhet. Pianot kon­
trapunkterar mot solisten så gott som hela tiden tvåstämmigt, 
varvid råder påtaglig likvärdighet mellan parterna. 

Ett slags antifonal »kontrapunktik» åstadkommes genom det 
ibland förekommande sättet att dela kören i två harmoniska 
komplex, vilka liksom besvara varandra, i det det ena är vilande, 
medan det andra har rytmisk funktion. 

Wennerbergs fallenhet för kontrapunktiskt uttryckssätt fram­
träder emellertid från sin fördelaktigaste sida i sådana partier, där 
han gör bruk av imitation, antingen det sker mer tillfälligtvis eller i 
mera genomförd gestalt (fuga). Här frapperas man av den verkligt 
respektablft tekniska säkerhet i behandlingen av stämmorna, som 
tonsättaren lägger i dagen. En viss stelhet i rytmen tyder visser­
ligen ibland på amatörmässigt handlag, men frånsett detta kan 
Wennerberg i imiterande stil - varpå tidigare verk lämnat mera 
sporadiska prov - komma skickligt tillrätta med nog så kompli­
cerade, polyfona svårigheter. Man skall finna detta i oratorierna, 
men också Davids psalmer intressera i viss grad i detta hänseende. 
Kontrapunktisk stämföring med utnyttjande av imitationsteknik 
möter i flera av psalmerna; såt. ex. i n:r 15, »Jag hafver varit ung» 
eller i n:r 36, »Vid de elfvar i Babel», vid »Huru skulle vi sjunga». 
Med känsla för stegringens effekt begagnar Wennerberg gärna 
imitationsbildningar mot slutet i en psalm; en typisk slutklimax 
i denna stil har n:r 53, »Ack, Herre, straffa mig icke», med körens 
»0, var mig nådelig». Motsatsverkningar genom ömsevis liggande 
och figurerade stämmor och samtidigt fortgående stegring genom 



stegvis förflyttande uppåt utgöra ett för Wennetbergs andliga stil 
typiskt drag. 

Det mest markanta exemplet på den behärskning av de kontra­
punktiska medlen, som W ennerberg under sina kärleksfulla studier 
på egen hand i de förklassiska partituren alltmer förvärvade, ger 
den sista psalmen, n:r 55, »Lofver Herrans namn», vars senare del 
är en jublande och krönande fuga på följande tema: 

Lof-ver Her-ran af Zi-on, han som i Je -ru - sa - - - -

Denna är den enda genomförda fuga, som förekommer i Davids 
psalmer, och är en av de mest lyckade Wennerberg skrivit. Den 
är också frukten av ett senare skede än det, varunder flertalet 
psalmer tillkom: den hänför sig till 1880-talet, då Wennerberg 
hunnit bli alltmera inställd på den strängare stilens krav. Upp­
byggnaden av ifrågavarande fuga ter sig i korthet sålunda: 

Exp.: Tema i sopr., alt, tenor och bas. Mellanspel (2 takter). 
I. genomf.: Tema i sopr. (lätt förändrat), tema i alt. Mellanspel 
(4 takter). Tema i alt (omvänt), tema i ten. (varierat). Mellan­
spel (2 takter). Tema i sopr. (omvänt). Mellanspel (2 takter). 
Il. genomf.: Tema i bas, ten. och alt (trångföring). Slutet mera 
fritt med liggande stämmor och orgelpunkt. Som man ser, följer 
Wennerberg icke helt ett traditionellt schema utan grupperar de 
tematiska insatserna jämförelsevis fritt. 

Det blir tillfälle att i samband med oratorierna återkomma till 
Wennerbergs strävan till polyfon gestaltning. Här skola nu blott 
tillfogas ytterligare några iakttagelser av vissa, speciella drag i 
belysning av den i texten angivna poetiska stämningen. I själva 
verket är det en rätt skiftande skala av olika religiösa stämningar, 
som återspeglas i psalmerna, inte bara textligt utan just också 
musikaliskt, ehuru detta knappast är ögonblickligt påfallande. 

Man möter talande uttryck för förtvivlan och hopplöshet, så i 
n:r 8, »Min Gud, hvi hafver du öfvergifvit mig». Verkningsfullt är 
här mot slutet det upptornande av intervallerna, vilket liksom 
motsvarar den växande enträgenheten i de bönfallande orden 
»Var icke långt ifrån mig»; det sker två gånger efter varandra: 
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Var ic-ke 

I~ -1?~~?~ l 
Var ic - - - ke 

-i Var iL~~ -
1 

kellåJt, v
1
ar 

E~=-e !~~=~IT~~ 
E __ l ----

Var ic- - - - - - - - - - - -

Detta sätt att torna upp ett körkomplex såsom uttryck för skärpt 
enträgenhet hos den bedjande får också användning inom ramen 
av en jubelhymns ljusa glädje i n:r 14, »Saligt är det folk». 

Bön om frälsning genom Guds barmhärtighet tolkas i n:r 13, 
»Herre, på dig förtröstar jag», vars melodi äger en märkbar, nästan 
seg intensitet. Här gives ett prov på hur Wennerberg, som i 
de andliga verken annars mera ansluter sig till en utpräglat vokal, 
melodisk grupperingsprincip i stil med Händel, tillägnat sig något 
av en Seb. Bachs metod att organiskt utveckla en melodi i ett enda 
drag; det verkar nästan instrumentalt att före den nionde takten 
ej införa en enda paus: 

andantino. 

~~-&=1~~======:tL=~ i' ~j 4 • ::::l'l:::::::h·--==~ ::b=:n:t=t.-• ~-'!_~ 
----~=--- --~-~-~-Jo'-- ~· 

Her-re, på dig för - trös - tar jag, etc. 

Den av Gud övergivne, som sörjer i sin själ och ängslas i sitt 
hjärta, står för oss i n:r 5, »Herre, huru länge», vars tonfall erinra 
något om Wennerbergs Stabat Mater. - En av de genom sitt 
elegiska stämningsuttryck mest gripande psalmerna är n:r 36, 
»Vid de elfvar i Babel». Här liksom ser tonsättaren framför sig 
det gråtande folket, vars känslor återgivas i dämpat klagande ton­
fall. Man skulle för övrigt i detta sammanhang kunna framhålla, 
att Wennerbergs frändskap med Händel bl. a. ligger däri, att han 
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ägde sinne för det åskådliga och gripbara. Wennerberg är såsom 
musiker ingalunda någon abstrakt metafysiker i Bachs anda. I 
n:r 36 såväl som i många andra psalmer och i oratorierna lägger 
man just märke till W ennerbergs redan i De Tre och Gluntarne 
på annat sätt framträdande förmåga att skapa en musikalisk bild av 
vad texten vill förmedla. Det är därför hos W ennerberg icke fråga 
om den stegrade tendens till subjektivt åskådliggörande av intryck 
och känslor, som utmärkte den intensifierade romantiken (särskilt 
nyromantiken). Här rör det sig icke om »litterär» musik, utan 
just om det slags »sinnliga» åskådlighet, som en Händel företräder; 
det är en klassisk bildframställning, vid vilken tonsättaren alltid 
bibehåller en viss distans, ett visst perspektiv. Denna sida hos 
W ennerberg kommer särskilt till sin rätt inom oratoriets ram. 
Den dramatiserande tendens, som präglar t. ex. Gluntarne o. a. 
profana verk, får här sin för tonsättaren själv mest ideala tillämp­
ning. Åskådligheten gör sig i mera lyrisk omgivning också gällande 
i flera av psalmerna, bland dem just den nyss anförda (n:r 36), i 
vilken Wennerberg på ett lyckligt sätt förenar distansens objekti­
vitet med lyrisk innerlighet. Det ligger något skirt, ömtåligt och 
smärtfyllt över hela sången, bl. a., som förut antytts, uttryckt i den 
ovanligt sensibla tonalitetsväxlingen. Det vackra stället: 

Dem häng - de vi på pil -träd 

Ei:~~-+===t=F~ +$f~=t ~ E~ ~· G- ~ -r-~-E -~r= 
PP I I I I 

I I 
EA-'--]2 a==:_~ I O• ,, 3 
F~ ... 4--r= ~~-= =f- F- 3 

återkommer senare, men då i G-dur. Likväl understrykes det elegiskt 
sorgsna draget därigenom att längre fram, då G-dur fortsätter, 
moll-underdominanten tillgripes. - En av de mest originella psal­
merna är n:r 17, »Såsom hjorten ropar», vars rubaterade uttryck 
återspeglar själen, som ropar efter Gud likt hjorten efter vatten. 

För fromma och ljust andaktsfyllda stämningar finner Wenner­
berg omedelbart uttryck, även om detta här och var kan få en 
anstrykning av sekteristisk känslosamhet (vilket delvis kanske för-

14-29208. feansan: Gunnar \Vennerberg som musiker. 
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klarar den relativa popularitet psalmerna vunnit i Amerika). Här 
kan erinras om n:r 6, »Hjerteliga kär», och den ofta hörda n:r 25, 
»Min själ längtar och trängtar». Också då det gäller att tolka 
religiös hänförelse och glädje, kan Wennerberg vara fängslande. 
En mera inre glädje återgives i n:r 9, »Herran är min herde», med 
dess små melismer. Den typiska jubelhymnen möter i n:r 40 
med den effektfulla körinsatsen, där stämmorna efter varandra 
tornas upp, c-g-c-g, och det glansfulla Halleluja-slutet. 

Det ligger nära till hands att ställa frågan: återfinner man inte 
i dessa allvarliga, religiösa tonsättningar drag av den världslige upp­
salastudenten, vilka äro oförenliga med den upphöjda stämnings­
nivå, på vilken Davids psalmer befinna sig? Har W ennerberg verk­
ligen i dessa kompositioner kunnat avkasta »studentrocken» och 
hålla stilen väsentligt skild från profana uttrycksmedel? I stort 
sett måste sägas, att det är med en förvånansvärt säker stilkänsla 
W ennerberg här håller sig borta från studentikost-musikaliska 
vändningar, och detta kan endast förklaras därmed, att den and­
liga musiken innerst inne hela tiden stått honom närmast: 
det var inte något nytt område han här beträdde, dessa marker 
voro honom genom ingående självstudier väl förtrogna. Här och 
där kan det visserligen hända, att Wennerberg i psalmerna faller 
in i tonfall, som icke motsvara kravet på religiös värdighet utan 
mera höra hemma i Gluntarnes miljö. Att början av melodien 
i n:r 26, »Herre, böj ner.dina öron» erinrar något om första glunt­
sången med sin stegvis nedåtstigande melodiska linje, gör mindre; 
väl bekymmerslösa och världsliga klinga dock i n:r 43, »Gud vare 
oss nådelig», följande takter i »glunt-stil»: 

Dylika inslag bilda emellertid undantag; i regel vidmakthåller 
Wennerberg den andliga stilvärdigheten i psalmerna, och ka­
rakteristiken av dessa må här avslutas med det vackra yttrande 
Annerstedt i sitt inträdestal1 över Wennerberg fäller om psal­
merna: 

1 Sid 49. 
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»Så mycket önskar jag dock säga, att den, som lyssnat till Davids 
psalmer, djupt känner, huru skalden här i ödmjuk tillbedjan lyfter 
sina händer upp till Guds berg och hus. Man förstår i sådana 
stunder så väl hans eget sköna uttryck, att musiken är den Jakobs­
stege, som förenar himmel och jord. Och det må äfven tillåtas 
mig att - gent emot dem, som förvånas öfver, att Gluntarnes skald 
äfven strängat Davidsharpan, och mot den ensidiga ofördragsam­
het, som vill intala sig, att den andlige sångaren skulle gärna sett 
sin ungdoms skapelse offrad åt lågorna - erinra om hvad bägge 
parterna ej vilja eller ej kunna se, att den friska ungdomsglädjen 
och den djupa religiösa känslan äro bägge gåfvor från ofvan. Lika­
som flodens klara yta speglar både morgonrodnadens och afton­
skymningens djupa färgton, så bryter sig i skilda ögonblick him­
melens ljus med växlande skiftning i människans inre.» 

* 
I detta sammanhang böra även uppmärksammas Wennerbergs 

bidrag till Svenska mässan. De utgöras av tvenne hymner: »Vi 
prisa Dig» (n:r 27) och »0 Guds lamm» (n:r 60), vilka båda äro i 
stilen närbesläktade med Davids psalmer. Med skäl kunde A. 
Lindgren om den senare sången skriva: »Det vittnar i sanning 
om en jättelik kämpanatur att ännu vid So-års ålder kunna ton­
sätta 'O Guds Lamm' med samma kraft som fordom i den märg­
fulla, själfständiga stämföring och de djerfva harmoniska strål­
brytningar i sekundintervall, för hvilka W ennerberg alltid haft 
en märkbar förkärlek.»1 En tredje kör, Helig, som Wennerberg 
också komponerade för svenska mässan, blev aldrig medtagen och 
har förblivit opublicerad. Manuskripten till de båda förstnämnda 
körerna finnas ej kvar; häradshövding G. Smith äger en avskrift 
av den tredje kören. 

Il 

ORATORIERNA OCH STABAT MATER 

Hur vidlyftig och omfattande Wennerberg själv hade tänkt sig 
sin alstring inom de andliga och närmast då oratoriska formerna, 
framgår därav, att han redan under tidigare år skrev texter till 

1 Ny Illustrerad Tidning, årg. 1897, sid. 350. 
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en hel följd, cykliskt sammanhörande oratorier. De finnas ut­
skrivna i ett häfte (i 4:0)1, innehållande följande sju texter: Jesu 
födelse, Jesus i öknen, Jesus i Galileen, Jesus i Judeen, Jesu dom, 
Jesu död samt Jesu uppståndelse och himmelsfärd.2 Hela Jesu 
levnad från begynnelsen till slutet var sålunda avsedd att bilda 
det genomgående stoffliga motivet för den påtänkta oratorieserien. 
Texterna äro alla sammanställda av olika stycken, som Wennerberg 
med i allmänhet god blick och omsorg valt ur nya och gamla testa­
mentet och ur psalmboken. Emellertid kommo endast tre av dessa 
texter (den första, den femte och den sjätte), att få sin musi­
kaliska klädnad. Till de övriga torde Wennerberg icke ha börjat 
komponera någon musik eller åtminstone icke ha gjort förberedel­
ser utöver enstaka skisser; blott till Jesus i öknen finnas på ett 
manuskript1 några korta utkast. 

Texterna äro samtliga så anlagda, att de väsentligen använda 
evangeliets ord, som framställas dels i rent berättande form ( evan­
gelist-parti), dels med dramatisk fördelning av satser och repliker 
på olika agerande personer. Däremellan komma lyriska och betrak­
tande partier samt koraler. Om de icke komponerade texterna 
skola här blott nämnas några ord, innan framställningen övergår 
till de övriga. - I Jesus i öknen utgöras huvudmotiven av dels 
Johannes döparen och hans profetiska och beredande mission, 
dels Jesu frestelse under vistelsen i öknen. Jesus i Galileen 
förtäljer 9m mästarens undergörande verksamhet (uppväckan­
det av en änkas son i Nain, botande av sjuka, de femtusen 
männens bespisning etc.), hans predikningar och lärjungar. -
Huvudmotivet i Jesus i Judeen utgöres i första avdelningen av 
intåget i Jerusalem, varefter skildras utdrivandet av månglarna 
ur templet, Jesus och barnen o. s. v. Det sista oratoriet i cykeln, 
Jesu uppståndelse och himmelsfärd, återger scenen vid graven, 
Kristi möte med de två lärjungarna i Emmaus, utgjutelsen av den 
helige ande och Kristi himmelsfärd. Ämnet i sistnämnda text var, 
vid sidan av berättelsen om Jesu födelse och passionshistorien, 
särskilt alltsedan senare delen av 1700-talet, i hög grad uppskattat 
såsom oratoriestoff. 

I den form, vari dessa texter liksom också de tre komponerade 

1 I S. Taubes ägo. 2 Text till Jesu födelse finnes dessutom tillsam-
mans med glunt-skisser i hdskr. (V 105 a) i Uppsala univ.-bibl. 
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texterna 1 sm pnmara gestalt framstå, äro de väl vidlyftiga; då 
Wennerberg gestaltade Jesu födelse, Jesu dom och Jesu död musi­
kaliskt, gjorde han också en del förändringar och omplaceringar 
i texterna och framför allt förkortade han dessa genom att ute­
sluta ett flertal nummer. Anmärkas kan, att en del bibliska citat 
av betraktande och mediterande art något falla ur ramen: man 
blir inte alltid på det klara med deras sammanhang med situa­
tionen och stämningen, och infogandet av vissa utav dem verkar 
något långsökt. De äro närmast anknutna till uppträdandet av 
aposteln, profeten och de heligas kör, vilka bilda huvudsakligen 
det lyriska elementet. Deras kontemplativa betraktelser och upp­
byggliga tankar och förmaningar inkräkta för mycket på det dra­
matiskt och episkt framställda händelseförloppet. Väl rikligt ut­
nyttjas ock församlingskoraler, med vilka W ennerberg emellertid 
är sparsammare i de komponerade oratorierna. De partier av 
handlingen, som ge anledning till dramatiskt formad dialog, har 
Wennerberg rätt väl utnyttjat, särskilt i Jesu dom och Jesu död. 

Jesu födelse är det mest kända av Wennerbergs oratorier. Man 
vet, att tonsättaren redan efter hemkomsten från sin första utlands­
resa hade begynt tonsättningen av detta verk, vilket sedan syssel­
satte honom under hela loppet av 50-talet. Fru Hedda skriver i 
ett brev 18521, att »Gunnar sitter om dagarne och dunkar på sin 
fuga, som skulle bli en kör i oratoriet». Någon tid senare, då Uno 
Troili besöker Skara,. låter Wennerberg denne taga del av kompo­
sitionen och skickar (1854) fugan till A. F. Lindblad för att få 
höra dennes omdöme. I brev till Lindblad den 16. oktober 18542 , 

vari fugan närslöts, skriver Wennerberg: 
»Jag sänder den alltså nu ungefär med samma känsla, som jag 

förr lämnade bort mina Scripta pro gradu. Orden har jag ej lagt 
under noterna, på det det hela ej skulle se ut som kartan öfver 
Schweiz. De äro, som sig höfves, föga omvexlande eller talrika: 
'hvilkens utgång varit hafver af begynnelsen och af evighet, 
amen'.3 Jag har satt ett tecken på ett ställe för att få veta, om så­
dant qvinteri kan bära sig. Nog kan jag undwika det, men und-

1 s. TAUBE, a. a. Il, sid. 194· 
2 I F. Wennerbergs ägo; återgivet av S. TAUBE, a. a. Il, sid. 194-196. 
3 Det är sålunda fråga om n:r 7, kören »Och du Bethlehem, Ephrata», vilken 

dock sedan måtte ha omkomponerats, ty i densamma förekommer ingen fuga. 
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wiker då ock att återge någon af de <ler förekommande figu­
rerna i deras renhet.» 

Det utspann sig en liten skärmytsling mellan de båda vännerna 
just med anledning av bemälda fuga - inte på grund av någon 
besk kritik från Lindblad utan mera, emedan W ennerberg inte 
fann dennes svar nog ingående och kritiskt. Läsaren hänvisas till 
de utförliga brevcitaten rörande denna angelägenhet och därav 
utvecklade spörsmål i S. Taubes bok om Wennerberg.1 Lindblad 
finner, att fugan har en god »fluss», att den är på ett och annat 
ställe när ren och bör klinga gott; »om jag härtill lägger, att den 
efter mitt omdöme är rasande, eller hvad man kallar oriktig, så 
torde ingen kunna beskylla mig för ofullständighet.» Otillfreds­
ställd över de små anmärkningar vännen hade att andraga, svarar 
W ennerberg:2 

»Jag tackar äfven för dina yttranden om mins. k. fuga. Hwarför 
jag sände just den och ingen annan bit ur mitt pågående arbete, 
kom sig deraf att jag trodde, att denna, mer än någon annan, 
skulle framkalla en mängd påminnelser, rättelser o. d. Jag bedrog 
mig. Jag fick nöja mig med mindre - med twå, hvilkas tillbör­
lighet jag erkänner; men vill blott till ett litet rättfärdigande nämna: 
att hvad comes' inträde i underqvinten i st. f. i underqvarten 
beträffar, så kommer det sig deraf att jag, under concipierandet, 
tyckte mig finna och få mer klang och fyllighet så än på det klas­
siska sättet. Jag hade dock ej wågat ett slikt afsteg, om ej Albrechts­
berger tröstat mig med: 'So schön es nun auch ist, wenn <ler Haupt­
ton in <ler Oberquinte od. Unterquarte beantwortet wird, so ist 
es doch keine Notwendigkeit, zum Anfang einer drey- od. mehr­
stimmigen Fuge diese zwey Repercussiones allezeit zu gebrauchen'. 

Din andra anmärkning om otillbörligheten och hårdheten i 
5 :te takten af orgelpunkten, har jag gjort mig till godo och helt 
beskedligt ändrat hvad jag så gerna ville ha qvar - kantänka, jag 
ville gerna ha orgelpunkten gm. 8 takter, och nu blef den blott 5. 
Oh, dolor! 

Ja, mycken tack för hvad du sagt; ditt beröm har gjort mig 
stor glädje, ty jag trodde på det. - - - Farwäl så länge! 

Din tillgifne G. Wennerberg.» 
1 I, sid. 194-202. 
2 Brev från Skara den 17. nov. 1854 (i F. Wennerbergs ägo); pub!. i S. 

TAUBE, a. a. Il, sid. 196-197. 
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I sitt svar på W ennerbergs en smula misslynta brev säger sig 
Lindblad1 för sina enfaldiga anmärkningar över fugan ha förtjänt 
ett mildare straff än att bli dräpt av en sådan bjässe som salig 
gubben Albrechtsberger, och han erkänner, att han aldrig läst 
ett ord av vare sig Albrechtsbergcr, Fux eller Marpurg. Därpå 
svarar Wennerberg2 och liknar sig vid »en liten herre, omgjordad 
med ett harnesk af Kirnberger, som håller på att qväfva honom, 
med en hjelm af Marpurg, som hotar att trycka ner hans små or­
ganer i skallen och med en klubba af Albrechtsberger, som han 
förgäfves bemödar sig lyfta - en herre ja, som med högtidlig min 
hotar en obewäpnad, fullwuxen man.» Wennerberg frågar, om 
vännen är nöjd med hans avbön, och det hela slutar i frid och för­
sonmg. 

För att återgå till oratoriet, så måste detta ha blivit färdigkom­
ponerat senast 1860, ty den 26. november d. å. sänder han hela 
arbetet till Lindblad och skriver: »Får jag skicka till dig en afkom­
ling, som jag varit nog oförskämd att kalla Oratorium? Jag gitter 
ej dras med honom längre i min ensamhet. Han vill ut och bli 
presenterad för dig. Han förefaller mig som en son, den jag i 
fåfänglig fadersglädje gifvit namnet Cresar Garibaldi, och som nu 
kanske af dig omdöpes till Anders Petter .»3 

Första gången en större publik kom i tillfälle att lära känna 
delar ur Jesu födelse var i Uppsala vid pingstkonserten den 19. maj 
186!, då Josephson med Filharmoniska sällskapet framförde några 
nummer. Två år senare utgavs oratoriet i klaverutdrag av Musi­
kaliska Konstföreningen (på Abr. Hirschs förlag). Med Joseph­
son korresponderar Wennerberg ganska ingående i samband med 
uppförandet och med anledning av några kritiska synpunkter på 
verket, som Josephson framställt. Det kan hava sitt intresse att 
taga del av Wennerbergs bemötande, som är karakteristiskt och 
visar, med vilken medvetenhet han vid gestaltningen av oratoriet 
skridit till verket: 

»Att det fägnar mig, att ditt sällskap sjunger mitt opus, är klart; 
ehuru jag ej får vara med, lyssnar jag dock allt som oftast, än med 

1 Se S. TAUBE, a. a. Il, sid. 198. 

2 Brev från Skara den l I. dec. 1854 (i F. Wennerbergs ägo); pub!. i S. 
TAUBE, a. a. Il, sid. 199-200. 

3 Brev i F. Wennerbergs ägo; återgivet av S. TAUBE, a. a. Il, sid. 200-201. 
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fröjd, än med bäfvan - - -. Du nämner några numror särskildt, 
och så vill jag då också göra. I 'Statt upp'1 undrar du på att jag 
satt 'recitativo' öfver stämmorna vid andra satsens inträde; visser­
ligen! - men jag menar dermed ej något postulat utan fastmer en 
from önskan, att i den mån en chör förmår deklamera orden fritt, 
utan att bringa oreda i accorderna, bör den göra det. N :o 8 tycker 
du ej om - ja, men det gör jag. Detta är ju helt naivt sagt? Jag 
må undra, om du ej tager den lite för långsamt. Jag menar den 
kraftig, nästan hård och taktbestämd utan återvändo ända till 
largot. - I 'Ära vare Gud'2 anser du, att en förändring, som mel­
lansats, till orden: 'Frid på etc.' skulle ha höjt effekten. Jag vore 
alldeles av din tanke, om jag ej inbillade mig, att en kör, som så 
hastigt kommer att gå öfver, borde hålla sig fast i tonen och försöka 
i stället åstadkomma effect genom sina massor - den ena homo­
gena öfversköljningen efter den andra. Jag ville, att den skulle 
förefalla som en musikalisk apparition, plötsligt komma, plötsligt 
försvinna, icke lemna något bestämdt melodiskt eller harmoniskt 
minne utan blott en accorderande genklang af en 50-60-tusen 
eolsharpor. 

'En så'n galning' - hör jag dig säga och dra på mun; ja visst! -
men man blir så der fjantig, när man sitter instängd i sin kammare 
och ej får knuffas med praktiskt folk. - Hvad du för öfrigt säger 
mig till beröm, tager jag utan all opposition emot och fröjdar mig 
särskildt öfver ditt utlåtande om 'Ty oss är födt ett barn3 • -

Qvartetten 'O huru ljufliga'4 anser du för lång. Ja, jag befarar 
nog det och äfven, att den kanske kommer smaka af öfverarbete. 
Profetens solo strax efter introductionen är jag rädd är en dim­
figur. 6 Jag har ej lyckats få fram hvad jag velat och får wäl göra 
om'en. Jag vill ej gå dig i förwäg, annars har jag samma besvär 
att anföra om ett par numror i sednare afdelningen. Du säger in­
genting om recitativer och psalmer. Det väntar jag på - liksom 
på bref från dig i allmänhet. - - -»6 

Kort tid därefter, medan Josephson ännu höll på med inövandet 
av numren, skriver Wennerberg ytterligare ett längre brev7 rörande 

1 N:r 3. 2 N:r 13. 3 N:r 20. 4 N:r 15. 5 N:r 2. 

6 Brev från Skara den 25. febr. 1861 (i H. Josephsons ägo); delvis pub!. i S. 
TAUBE, a. a. Il, sid. 222-223. 

7 Utan dat. (i H. Josephsons ägo). 
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Jesu födelse, som tydligen är sin upphovsmans riktiga skötebarn. 
Han framhåller, att vad »de vise mäns» trio angår1, så har den 
alltid stått som ett frågetecken bland de övriga numren; »jag har 
varit rädd för honom, trott att han skulle visa sig outförbar eller 
åtminstone suddig i werket, om ej i tanken. Qvintgångarne äro 
afsigtliga och böra - så har jag trott - göra effekt, om de fram­
komma rent; 'kanske något lång' säger du om' en; - ja, på papperet, 
men i werkligheten ej, då den tages i det rätta tempot. Det fägnar 
mig derför mycket, att du ej misströstar om dess både utförbarhet 
och välklang. - Quartetten måtte väl vara för lång; jag medger 
det. Måhända kan jag med tiden contrahera den.» 

Att koralerna erhålla beröm av Josephson, gläder Wennerberg. 
»Din fråga, hur jag efter recitatifs slut i d-dur will träffa choralens 
början i e-dur kan jag ej besvara, ty jag minns ej ett sådant fall. 
Måhända har detta uppkommit derigenom, att jag ohne weiteres i 
sista stund transponerat choralen. A propos - den <ler choralen 
med cantus firmus för tenorerna2 bör sjungas så, att dessa redbart 
och kraftfullt föredraga sin stämma, och de öfriga låta sina klinga 
mezza voce.» 

Mot Josephsons anmärkning mot »den något precisa modula­
tionen» i prästkören (n:r 27) från d-moll-g-moll till c-moll­
f-moll försvarar sig Wennerberg så till vida, som han visserligen 
inser »det origtiga deri», men ej numer ser sig kunna vinna något 
genom ändring. »Man blir ofta så vand vid ett sämre, att ett bättre 
ej tillfredsställer på det erforderliga sättet.» 

Manuskripten till Jesu födelse liksom de andra oratorieverken 
äro odaterade. Manuskripten till förstnämnda opus utgöras av två 
klaversättningar, vilka ägas av resp. Uppsala univ.-bibl. (hdskr. vok. 
mus. 130) och friherrinnan Astrid Fleetwood, samt själva parti­
turet i Musikhistoriska museet.3 S. Taube4 uppger, att instru­
menteringen skulle ha utarbetats under de senare åren av Wenner­
bergs vistelse i Växjö, alltså på 1880-talet. Detta torde emellertid 
icke vara riktigt; att döma av vad W ennerberg skriver till J osephson 

1 N:r 25. 2 N:r 9· 
3 I partituret och det tryckta klaverutdraget uteslötos ett par nummer, näm­

ligen terzetten med kör »Si en jungfru» - vilken överfördes till Stabat Mater 
(n:r 6) - och duon »Lofsjungom Herrans nåd och magt». (Jfr sid. u2.) 

4 a. a. III, sid. 203. 



218 

den 30. januari 18641 , hade han redan vid denna tid verkställt nästan 
hela instrumentationen. Lindblad, som skänkte verket sitt livliga 
erkännande, hade också genast han erhållit detsamma påpekat bl. a.2 , 

att det krävde en orkester och rådde Wennerberg att själv taga itu 
med instrumentationen. I nämnda brev till Josephson läser man: 

»Du frågar om instrumenteringen af Oratoriet. Ja, min[a] stun­
der, som merendels utgöras af egentliga bråk af timme, ha dock 
varit så många eller så flitigt begagnade, att jag nu blott har 2 
numror oinstrumenterade, neml. trion ('Hvar är den nyfödde?')3 

och fugan ('O han skall vara').• Den sistnämnda bör ej draga lång 
tid, då stråkinstrumenterna der få öfvertaga nästan hela affären; 
men den förra kommer säkerligen göra mig åtskillig Katzenjammer, 
innan jag får den så låtande - åtminstone i min inbillning - som 
jag åsyftar.» En bekräftelse av detta finner man i ett brev den 
9. januari 18805 till Josephson, där Wennerberg omtalar, att han 
»längesedan instrumenterat hela Oratoriet - ett par nummer 
undantagna». 

Mången har fått den uppfattningen, att Wennerberg icke själv 
skulle ha instrumenterat Jesu födelse; då detta verk första gången i 
fullständigt skick (36 nummer) uppfördes av Musikföreningen i 
Stockholm under C. Nordqvists ledning den 28. febr. 1888, framkom 
ryktet, att Nordqvist skulle ha verkställt instrumenteringen. Denne 
har i själva verket instrumenterat just de båda nummer, som (se 
ovan) återstodo; allt det övriga är av Wennerbergs egen hand.6 

Ett större andligt verk för soli, kör och orkester, varmed Wen­
nerberg sysslade under flera decennier, var Stabat Mater. Detta 
påbörjades (se sid. 47) redan under 40-talet; i brev till Joseph-

1 Brev i H. Josephsons ägo. 
2 Se S. TAUBE, a. a. Il, sid. 201-202. 

3 N:r 25. 4 N:r 35. 
5 I H. Josephsons ägo; citerat i S. TAUBE, a. a. 111, sid. 203. 

6 Då Fr. J. Huss besökte den åldrige Wennerberg vid majfesten i Uppsala 
1901, yttrade denne:»--- Saken var den, att när Nordqvist kom upp till 
mig och ville ha det [oratoriet], för att det skulle uppföras med allra första, så 
var det några sidor, som jag ej hunnit instrumentera, och då sa' jag till Nord­
qvist: 'är det så brådtom, så vet jag ingen annan råd, än att du får instrumentera 
själf hvad som fattas'. Se här, skall du få se. Jämför nu manuskriptet till Jesu 
födelse och det här, mitt sista oratorium. Det är ju samma stil, så när som på 
de här sidorna i det första; dem har Nordqvist skrivit.» (Svensk Musiktidning, 
årg. 1901, n:r 14.) 
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son den 21. januari 18491 nämner Wennerberg: »Nu skrifver jag 
ibland på ett 'Stabat Mater', som du vet att jag började lite på 
redan under Lilla Sällskapets tider. Men det händer ofta, att 
melodien böjer sig oförmärkt ifrån Gudsmoder och ser efter 
Glunten. Det är, som tittade en Satyr fram mellan tempelpelare 
och vinkade mig ut åt Flottsund och Liljeconvaljeholmen.» Som 
man ser av detta yttrande, var Wennerberg själv på det klara med 
den motsättning i stilarter, som det för honom gällde att be­
härska, och som väl ännu under uppsalatiden erbjöd honom 
vissa svårigheter. Arbetet på Stabat Mater beröres också i brev 
till Thekla Knös den 5. mars 1851 från Skara2 ; Wennerberg berät­
tar, att han ibland i vemodiga skymningar, »då minnet af ett 
temligen besynnerligt lif och hoppet om ett warmt och ljust sol­
sken i det kommande swäfva omkring» honom, arbetar på sitt 
Stabat Mater. »Besynnerligt nog håller jag på med texten: 

Inflammatus et accensus 
Per te, virgo, sum defensus - -- -

Det skall bli Bas-aria med Chör .» 
Sedan kom arbetet att läggas åt sidan för att dock vid skilda 

tillfällen återupptagas. Då och då skrevos nya nummer, och delar 
av verket sjöngos i hemmet av tonsättaren och hans döttrar.3 När 
Wennerberg 1891 för andra gången tagit avsked som ecklesiastik­
minister, instrumenterade han sitt Stabat Mater, som därpå upp­
fördes, först i Stockholm den 28. februari och den 13. mars 1893, 
sedan i Uppsala den 30. april samma år. 

Manuskriptet till Stabat Mater i klaversättning äges av grevinnan 
Elin Lewenhaupt (Björnöborg, Västerås). Dessutom har friherrin­
nan A. Fleetwood separatmanuskript (i klv.-utdr.) till n:r 8: 
lnflammatus och n:r 10: Quando corpus; friherrinnan S. Taube 
(Uppsala) har följande handskrifter: n:r 1: Stabat Mater (part.), 
n:r 6: Sancta Mater (part.-skiss), n:r 7: Fac me vere (klv.-utdr. 
och part.-skiss), n:r 8: lnflammatus (ofullst. klv.-skiss samt part.­
skiss), n:r 10: Quando corpus (klv.-skiss). Fullständigt partitur 

handskrift förvaras i Musikhistoriska museet samt hos d:r 

1 I H. Josephsons ägo; citerat i S. TAUBE, a. a. 111, sid. 203. 
2 Se S. TAUBE, a. a. I, sid. 295-296; i S. Taubes ägo. 
3 Se S. TAUBE, a. a. 111, sid. 269. 
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Poul Bjerre (Stockholm). I klaverutdrag utgavs verket 1894 av 
Musikaliska Konstföreningen. 

De båda oratorierna Jesu dom och Jesu död voro tydligen 
- sedan planen på en fullständig oratoriecykel uppgivits och innan 
de fingo sin slutliga gestalt - avsedda att tillsammans bilda ett 
enda större oratorieverk. Detta framgår dels av ett manuskript 
(hos friherrinnan Fleetwood), som innehåller klaversättning av 
»Jesu dom och död» i förening, varvid I. avdelningen motsvarar 
Jesu dom och Il. avdelningen (i huvudsak) Jesu död; dels av 
manuskript (hos grevinnan Lewenhaupt), som innehåller utskrivna 
partitur och partiturskisser till ett flertal nummer i båda avdelning­
arna.1 Partitur till Jesu dom och död såsom sammanhörande 
började alltså Wennerberg att utarbeta; ett partitur, som dock icke 
går längre fram än t. o. m. I. avdelningen (d. v. s. Jesu dom), 
äges av friherrinnan Fleetwood. 

Allteftersom arbetet fortskred, torde hos W ennerberg tanken 
ha mognat att använda de båda avdelningarna till resp. självstän­
diga oratorieverk. »Jesu dom och död» innehöll 37 nummer. 
Dessa uppdelades på de båda oratorierna, omplacerades och om­
gestaltades delvis, några nummer uteslötos, några nykomponera­
des. Så utkristalliserades ur många års förberedelser och förarbete 
den slutliga versionen av Jesu dom, som är sammansatt av 24 

nummer. Ett klaverutdrag i handskrift (dock ej autograf annat än 
i den mån, att Wennerberg själv skrivit in rubrikerna) finnes i 
KMA, dit det jämte stämmor skänkts av A. Buren. Friherrinnan 
S. Taube äger lösa partitur-skisser, och i Musikhistoriska museet 
förvaras det fullständiga originalpartituret i autograf.2 Verket 
uppfördes i Stockholm av Filharmoniska sällskapet den 7. maj 
1901. För detta tillfälle trycktes ett särskilt texthäfte; ett nytt 
sådant (med uteslutande av ett par nummer) trycktes till det för­
nyade framförandet av oratoriet vid Filharmoniska sällskapets 
minnesfest över tonsättaren den 12. november s. å. Jesu dom 
utgavs i klaverutdrag (reviderat av E. Ellberg) av Gunnar Wen­
nerbergs-Sällskapet 1927. 

I Wennerbergs brev till brorsdottern Sara W ennerberg vid slutet 

1 »Jesu dom och död» omnämnes även av Wennerberg själv i ett brev 
(se sid. 82). 

2 Ett av E. Ellberg avskrivet partitur finnes i KMA. 
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av 1890-talet1 nämnes om arbetet på ett större oratorieverk. Med 
säkerhet är det då fråga om såväl Jesu dom som Jesu död - dessa 
voro då ännu ej definitivt åtskilda.2 Den 24. maj 1898 skriver den 
åldrige komponisten: »Jag instrumenterar, så ofta jag har ledigt, 
mitt 'stora' oratorium, och nu skall jag visa, att jag inte är så oskyl­
digt enkel i den vägen, som i första oratoriet.» Senare, den 6. juni 
s. å., läser man: »Säg honom [Jadassohn ]3, att jag skulle gerna vilja 
sända honom mitt Orat. Jesu födelse, eller hellre om någon tid 
längre fram det jag nu håller på att renskrifva i partitur, 'Jesu död'. 
I båda dessa är det protestantiska elementet förherrskande och 
min favorit Händel, den store läromästare - den ende jag egentl. 
haft - som slagit an på mig, hvadan intresset mest är koncentre­
radt på breda körer med en viss dramatisk anstrykning.» 

Wennerberg var mycket samvetsgrann i fråga om instrumen­
teringen, och som framgår av följande yttrande i ett brev till 
Sara pingstdagen 1899 var han mån om att studera de olika 
blåsinstrumenten och att göra retuscheringar och förbättringar: 

»Jag går stundom - men sällan - på Operan, men det gäller 
då alltid en visit till fagotter, oboer och flöjter. Jag hade ju i det 
närmaste instrumenterat hela oratoriet, men när Riksdagen bör­
jade, fick jag, som vanligt, lägga undan hela musiken. Nu får jag 
mig en ledighet ånyo, och den tänker jag använda till att öfverse 
och förbättra, hvad jag finner nödigt, främst just träinstrumente­
ringen. Det skall bli ~itt sommargöra och det roar mig.» Wenner­
berg ger därefter brorsdottern ett råd, som han själv i sina ora­
torier alltid tillämpade: »Öfverlasta aldrig orkestern. Det är en 
vanlig odygd, som straffar sig sjelf. Man tror sig vinna i kraft och 
förlorar i klarhet.» W ennerberg tillägger med tydlig hänsyftning 
på den wagnerska konsten: »Våra sista operor, som vi fått höra här, 
bevisa detta tydligt nog». 

Jesu död var det sista musikaliska verk W ennerberg sysslade 
med. Det hann emellertid icke bli fullbordat, innan döden bort­
ryckte den gamle, ännu märkvärdigt vitale och livskraftige ton-

1 I S. Wennerberg-Reuters ägo; delvis pub!. i Svenska Dagbladet den 22. 

jan. 1922 och citerade i S. TAUBE, a. a. III, 278 ff. 
2 Jfr sid. 80. 
3 Sara Wennerbergs lärare. 
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sättaren. 15 nummer äro komponerade och instrumenterade. Ori­
ginalpartituret, som finnes i Musikhistoriska museet och består av 
lösa ark, är ofullständigt. Att döma av ett textutkast (även i Musik­
historiska museet) hade Wennerberg ämnat skriva en instrumental 
inledning, som dock icke finnes i anförda partitur; likaledes saknas 
i detta, att döma av numreringen, de tre första numren (det fjärde 
endast ofullständigt). Väl synes det glansfulla sista numret i 
partituret, kören »Men han är tagen ur ångest och dom», ha avslu­
tande karaktär, men å andra sidan finner man i den i anförda hand­
skrivna texthäfte (i 4:0) förekommande texten till Jesu död flera 
nummer efter partiturets sista, av vilka åtminstone en del måste ha 
satts i musik, för att oratoriet skulle kunna betraktas som färdig­
komponerat. En avskrift av det alltså något fragmentariska parti­
turet är gjord av musikdirektör C. Palmblad och finnes i Uppsala 
universitetsbibliotek (hdskr. vok. mus. 128: 21). Det kan tilläggas, 
att Musikhistoriska museet även förvarar skiss till slutkör. Ur 
Jesu död, vilket verk förblivit otryckt, framfördes sju nummer vid 
Musikaliska Akademiens högtidsdag 1902. 

I ett tidigare sammanhang har berörts det i stort sett gynnsamma 
mottagande, som kom Wennerbergs oratoriska verk till del. 
Här må anföras ytterligare några utdrag ur recensionerna. I kri­
tiken över Jesu födelse i Svensk Musiktidning 18881 fram­
hålles, att Jesu födelse visserligen i musikaliskt värde ej kan jäm­
föras med. verk i samma genre av tonkonstens store mästare, men 
»detta hindrar ej, att detsamma, då det eger flera ställen af verklig 
och oförgänglig skönhet, är ett mycket framstående konstverk». 
De välvilliga omdömena höllo i sig även 12 år senare, då oratoriet 
gavs på nytt (i Musikföreningen den 27. nov. 1900). Peterson­
Berger skrev då2 , att verkets allvar icke är särskilt djupt »men 
heller icke tryckande och nedstämmande». Han påpekar också, 
att »dess musikaliska tankar ha icke mycket, som kan fängsla ett 
ungdomligt, fantasilifligt, efter allt formellt ovanligt törstande sinne, 
men mången till åren kommen lyssnar säkert med nöje till denna 
genom sin okonstlade rättframhet och klara melodi typiskt svenska 
musik». Efter uppförandet av Jesu dom 1901 skrev märket H. V. 
i Nya Dagligt Allehanda3, att hos komponisten »sinnets spänstighet 

1 Sid. 69. 2 Dagens Nyheter den 28. nov. 1900. 
3 Den 8. maj 1901. 
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och förmågan att skapa ära i förvånande grad bibehållna», och att 
över oratoriet ligger ett drag »af mognadt allvar, af gammaldags 
värdighet, som verkar på en gång tilldragande och aktningsbju­
dande». Om verket yttrar sig anmälaren närmare med följade ord: 
»Den starkt dramatiska karakter, som utmärker exempelvis många 
af Hän dels oratorier, finnes ej här och[?] yttrar sig mest i de dialcgi­
serade numren. Första afdelningen är öfvervägande episk, tämligen 
bredt berättande. Andra afdelningen har starkare stämning och 
lemnar mera utrymme för åhörarens fantasi, dess nummer ära 
ock mera komplicerade, om man öfver hufvud taget vågar använda 
detta ord på Wennerbergs musik till 'Jesu dom'. - I form, faktur 
och yttre anordning går denna musik ej utom de lagar, som tradi­
tionen skrifvit för oratoriemusiken. Men den rör sig på detta 
område så enkelt, klart och naturligt, med så mycken religiös 
innerlighet och värdighet, att åhöraren har sin glädje däraf. Från­
varon af både religiös och musikalisk dogmatik gör denna musik 
i hög grad lätt tillgänglig och lättfattlig.» 

Naturligtvis saknades icke en delvis ganska skarp kritik från 
dem, som i vetskap om W ennerbergs amatörskap fäste sig vid och 
därvid också överdrevo hans »dilettantiska» skrivsätt. Till dessa 
hörde Oscar Byström, vars stränga recension över Gluntarne tidi­
gare citerats\ och som alltid med viss avvoghet bemötte W enner­
berg som musiker. Jag vill ej underlåta att delvis återge, vad By­
ström rent privatim skriver om W ennerbergs Jesu födelse till J. P. 
Cronhamn i brev den 5. mars 1865.2 Efter att ha citerat sin gamla 
recension över Gluntarne yttrar Byström: 

»Jag frågar Dig i min tur, slå icke dessa då yttrade ord äfven nu 
in på hans oratorium? Kan han ännu något egentligt af harmoni­
lärans visserligen torra men behöfliga regler? Eller hör, huru 
simpelt hans ideliga imitationer i octaven låta mot den stillalig­
gande basen, icke såsom orgelpunkt betraktad, utan af förlägenhet 
och oförmåga att sätta något dertill! Hör, huru ängsligt den ena 
stämman väntar på den andras slut, i stället för att djerft och säkert 
bryta in på rätta stället! Denna modulation från tonikan till domi­
nanten och tillbaka igen, som kan döljas och modifieras genom 
förehållningar, retardationer och anticipationer, hvilka i förening 

1 Sid. 43. 2 I lektor D. Fryklunds ägo (Hälsingborg). 
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med rik fantasi åstadkomma detta stilla contemplativa lugn i en 
andelig komposition, finner jag icke. Endast denna rädsla att 
komma ur tonarten kan jag erkänna, hvilket gör på mig samma 
intryck, som inträdet i ett grafhvalf, der endast svart kläde och 
silfverfransar pryda väggarne och sedan idel benrangel [!]. Det 
är mig med detsamma, som hörde jag kompositörens själaringning 
ljuda. Undra ej då på, att jag offentligen med tystnad förbi­
går hela saken.» Byström avslutar sin något fantastiska privatkritik 
med orden: »Man anser oss vara personliga fiender. Det är ett 
stort misstag. Jag både känner och icke känner Herr W. Han 
bestämt icke mig. Då jag ej kan berömma, tiger jag hellre. På 
den tiden, då alla voro förtjusta, ansåg jag min skyldighet att lemna 
anförda reservation, som togs mycket illa. Bladet har måhända 
vändt sig. Jag vill ej 'lägga sten på bördan'. 

Vännen Oscar Byström.» 

En annan av våra mest kända musikkritiker vid denna tid, Wil­
helm Bauck är delvis erkännsam inför Jesu födelse men fram­
håller den otillräckliga behärskningen av formerna och gör gäl­
lande, att »valet af ämne var ingalunda lyckligt, emedan det 
hvarken har en dramatisk eller episk egenskap».1 Om Wen­
nerberg sålunda från fackmusikerhåll rönte en delvis rätt sträng 
kritik, så kunde han desto mer glädja sig åt det mycket väl­
villiga utlåtande, som en av Tysklands främste teoretiker, Jadas­
sohn, fällde om Stabat Mater. Sara Wennerberg hade nämligen 
visat sin lärare detta verk, och W ennerberg var av lätt förklarliga 
skäl ganska angelägen att få höra, vad Jadassohn tyckte om det. 
Wennerberg skriver till brorsdottern den I 1. febr. 1898:2 

»Det var ju roligt, att du visade Jada[s]sohn Stabat Mater. 
Deröfver blir jag visst ej ond. Sedan väl en sak är gifven offentligt 
och tryckt, är den ju allmänhetens - och författaren har icke 
vidare rätt att undandraga sig omdömen. - - - Genren är dock 
egentligen ej min. Jag älskar mest oratoriet i Händelska stilen. 
Men jag ville ock försöka göra lite i katolsk anda. Du skall säga mig 
riktigt, hvad Jada[s]sohn tyckte, och om det var något nummer han 

1 BAUCK, Musik och Theater, Sthlm 1868, sid. 226-227. 

2 I Sara Wennerberg-Reuters ägo; citerat i Svenska Dagbladet den 22. jan. 

1922. 







225 

särskildt framhöll. Det är alltid godt att få höra något från en 
alldeles främmande och utanför stående.» 

Då W ennerberg emellertid i nästa brev från Sara ingenting fick 
veta om Jadassohns åsikt om Stabat Mater, tar han för avgjort, att 
denna gått i negativ riktning; han skriver den 24. april 1898 till 
brorsdottern: »Apropos - jag bad dig säga mig, hvad Jada[s]sohn 
sagt om Stabat, eftersom du i ett tidigare bref nämnde, att han 
sett det. Som du ej sade något i sista brefvet, tager jag för gifvet, 
att han tyckte det vara strunt, och att du derför ej ville yttra något. 
Du skall för all del icke plåga honom med några frågor vidare. 
Jag tager saken synnerligen lugnt. Ingenting har något annat 
värde, än det eger.» 

Ännu i brev till Sara W. en månad senare, den 24. maj, väntar 
Wennerberg med viss ödmjuk längtan på Jadassohns utlåtande: 
»Apropos - du säger, att du bedt professor Jada[s]sohn om några 
ord angående 'farbrors härliga Stabat' - Kära barn! för det 
första är det ej något oratorium (det är som alla Stabat en katolsk 
messa eller kantat), för det andra är det ej 'härligt' (jag vet nog, hvar 
jag är hemma och kännes vid min svaghet all), men ett vet jag: den 
gåfva jag fått af Gud är ej ringa, men jag har haft för mycket annat 
att göra för att rätt kunna begagna den. Emellertid är det mig 
kärt att höra, om någon tycker om hvad jag gjort; ... nog vore det 
roligt att höra något godt från en kunnig, sådan som Jada[s]sohn 
- och därför skall du tala om för mig, ifall han kommer att yttra 
något- - -.» 

Det är påfallande, hur Wennerberg, ehuru medveten om sin 
begåvning, dock aktar sig att själv tillmäta verket något överdri­
vet värde: han liksom ber om ursäkt för dess ofullkomlighet. 
- Jadassohns till Wennerberg avsända utlåtande var emellertid 
för den gamle tonsättaren mycket smickrande. I brev den 6. 
juni 1898 skriver också Wennerberg till Sara: 

»Ditt bref gladde mig mycket och icke minst för Jadas[s]ohns 
skrifvelse. Nu skall du rigtigt tacka honom för densamma. Den 
var mig synnerligen välkommen.» I jämförelse med oratorierna 
är Stabat Mater »en mera lyrisk kantat af katolsk anda, vid hvilken 
välljudet i allmänhet fått intaga hedersplatsen. Jag har derför 
ej väntat mig så mycken belåtenhet från en så lärd musikers sida 
som Jadas[s]ohns. Desto bättre smakade det också. Helsa honom 

I 5-29208. Jeanson: Gunnar Wennerberg som musiker. 
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och tacka honom rigtigt för den glädje han gjort mig. Då han är 
så artig att vilja ha mitt Stabat i sitt eget bibliotek, så gif honom 
ditt exemplar, så vida det ej är nedkråladt eller smutsigt. Du kan 
få ett nytt af mig. Eller, om han vill ha ett färskt, skall jag sända 
det.» 

För att förstå Wennerberg såsom oratoriekomponist, inställd i 
det historiska sammanhanget, må här göras några orienterande 
ermrmgar. 

Senare hälften av 1700-talet betecknar en ny fas i oratoriets 
utveckling, ett skede, som ingalunda var till fördel för formen. 
Händel med sin dramatiska gestaltning av gammaltestamentliga 
ämnen var ett passerat stadium; i främsta rummet ställdes »Aus­
druck der herrschenden Empfindung», och i sentimentalt uppmju­
kad stil upptagas under inflytande från Klopstock med förkärlek 
ämnen ur Nya Testamentet. Särskilt sådana motiv som Jesu 
födelse, passionshistorien med frälsarens sista stunder och grav­
läggning samt Kristi uppståndelse blevo alltmer omtyckta, och 
ehuru under det följande århundradet reaktionen emot Händel 
börjar ge vika, så bibehöll dock den typ, som kan kallas det senti­
mentalt-idylliska messiasoratoriet - historiskt utgående från 
Händels Messias, d. v. s. det minst »händelska» bland mästarens 
oratorier .- sin rangställning. Det kan erinras om sådana under 
förra hälften av 1800-talet livligt senterade oratorier som Spohrs 
Des Heilands letzte Stunden, Friedrich Schneiders Jesu Geburt, 
Christus das Kind, Christus <ler Meister och Christus der Erlöser 
eller Mendelssohns påbörjade oratorium Christus, som var avsett 
att i tre delar framställa Kristi levnad, från födelsen till upp­
ståndelsen. Vid sidan av utpräglade messiasoratorier möta sådana 
av närbesläktad art, såsom Mendelssohns Paulus, och i samma 
mån Händel-dyrkan under århundradet på nytt tager fart, blir 
det gammaltestamentliga oratoriet åter omtyckt - Mendelssohns 
Elias! -, liksom även oratorier med legendära eller rent historiska 
motiv gärna odlas. Överhuvud företer oratoriet under 1800-talet 
en ganska förvirrad och oklar anblick, och det kunde icke döljas, 
att man mer och mer hade förlorat det rätta greppet på själva 
formen. 
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Wennerbergs oratorier stå, vad de religiösa motiven angår, på 
en linje, som man utan svårighet följer tillbaka till 1700-talets 
jul-, passions- och uppståndelseoratorier. Det var motiv ur fräl­
sarens levnad, som främst lockade Wennerberg till oratorisk gestalt­
ning, och det är icke bekant, att han påbörjat något oratorium med 
annat ämne. Det å sid. l 12 nämnda, påtänkta verket Saul, som 
kanske var avsett som oratorium, blev aldrig annat än en ofull­
gången tanke. Det var också naturligt, att Wennerberg, gripen av 
andan i ny-läseriet, den »roseniska väckelsen», skulle känna sig 
dragen till det stoff för oratorium, som Nya Testamentet erbjöd: 
här fann han kärnan till de religiösa bilder och känslor, som han 
ville kläda i toner, och som mer än andra andliga ämnen kunde 
inspirera honom. W ennerberg anslöt sig sålunda till en alltjämt mot 
mitten av 1800-talet mycket utbredd tradition, då han sammanställde 
de sju nämnda texterna och i synnerhet, då han till tonsättning 
bland dessa utvalde just Jesu födelse, Jesu dom och Jesu död. 
Hade Wennerberg givits mera andrum åt musikaliskt skapande, 
är det troligt, att valet därnäst hade fallit på den sista texten, vars 
eteriska och förklarade stämning på ett naturligt sätt skulle avlöst 
det tragiskt tillspetsade i passionshistorien. Det må här inskjutas 
anmärkningen, att, vad de icke-komponerade texterna i övrigt 
beträffar, man kan draga i tvivelsmål, huruvida de ur konstnärlig 
synpunkt skulle riktigt lämpa sig för komposition; utom den förut 
påpekade vidlyftigheten är det beskaffenheten av ett flertal scener 
och situationer, som gör, att texten i dessa verk faller mera utan­
för ett musikaliskt gestaltningsområde, än vad fallet är med Jesu 
födelse, Jesu dom och Jesu död. 

Någon rikligare oratorielitteratur i Sverige fanns icke före W en­
nerberg - och har för övrigt icke heller senare utvecklat sig. 
Redan det, att Wennerberg gav sig i kast med oratorieformen, som 
endast få svenska tonsättare tidigare hade odlat, var en i svensk mu­
sikhistoria anmärkningsvärd händelse, vilken bör tillförsäkra W en­
nerberg en uppmärksammad ställning inom vår musik. Bland Wen­
nerbergs svenska föregångare på oratoriets område märkas närmast 
Hreffner, som tonsatte Ödmans Försonaren på Golgatha (1809; uppf. 
1818), och Frigel, vilken komponerade Försonaren på Oljoberget 
(1810), likaledes av Ödman. Båda dessa verk äro direkta avläggare 
av 1700-talets sentimentalt betraktande messiasoratorium. Karak-



228 

teristiskt är, att bibelordet icke användes; texterna äro helt fritt 
gestaltade, och det är betecknande, att berättarens parti helt 
saknas. Ingen egentlig händelse varken berättas eller försiggår, 
och någon dramatisk teknik kommer icke till användning: de 
sjungande stanna hela tiden vid betraktelser och kommentarer. 
Försonaren på Golgatha, som i anseende till ämnet intresserar i 
sammanhang med Wennerberg, ter sig på följande sätt: 

Efter en inledning med maningen att »skåda här det blod, som 
rann, att dig säll och helig göra» vidtar första avdelningen, vars 
recitativ, trior och körer utgöra en enda hymn till allfadern i 
himmelen. Andra avdelningen uttrycker känslorna inför kors­
fästelsen i allmänna fraser: 

»Frälsta verld ! Vid dessa under 
Öppnar nåden dig sin famn. 
Lagen gafs med blixt och dunder(!), 
Friden gifves mildt i Jesu namn.» 

Tredje avdelningen ger sensmoralen efter Jesu korsfästelse i 
betraktande form; en koral är införd i mitten. Fjärde avdelningen 
slutar med hyllningskör. 

Den avgörande skillnaden mellan en dylik oratorietext och Wen­
nerbergs ligger däri, att Wennerberg avstår från poetiserande para­
fraser av bibelorden. Sentimentalt moraliserande och smaklösa 
betraktelser saknas i Wennerbergs oratorier; det kan just ses i sam­
band med det manligt sunda och äkta hos honom, att han nästan 
helt byggde sina oratorietexter på skriftens ord - blott inter­
folierande dessa med koraler. I användandet av bibeltexten och 
koraler följde Wennerberg det exempel, som Mendelssohn givit i 
Paulus, och som även hos många andra komponister efter Mendels­
sohn vann efterföljd - om icke alltid med lyckligt resultat. Wen­
nerberg har - som förut1 påpekats - icke undgått faran att ge­
nom bibelcitat av betraktande art hämma handlingen och bliva i 
viss mån oklar, men i stort sett måste sägas, att han på ett gott sätt 
löst det textliga problemet. Att Wennerberg i likhet med Mendels­
sohn i fråga om bibeltext och koraler ytterst hade Bachs passioner 
såsom mönster, är för övrigt uppenbart. 

Då W ennerberg fördelar bibeltexten på dels en berättare - han 
kallas, betecknande nog för sambandet med passionen, »evangelist» 

1 Sid. 213. 
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- dels agerande personer, tillämpar han därvid ett episkt dra­
matiskt framställningssätt, som alls icke var till finnandes i t. ex. 
Hreffners eller Frigels oratorier. I detta avseende leda heller icke 
de historiska trådarna tillbaka till Händels Messias - urtypen för 
det »sentimentala messiasoratoriet» -, vilket verk avstår från 
både berättare och dramatisk teknik. Ämnesvalet förbinder Wen­
nerberg med traditionen från 1700-talets sentimentala jul-, pas­
sions- och uppståndelseoratorier; men i gestaltningen söker han 
efter Mendelssohns impulsgivande exempel förebildligt stöd i icke 
blott Händels Messias utan, beträffande formen, än mer i denne 
mästares andra stora oratorieverk med deras brett anlagda former, 
särskilt i körsatserna, och deras dramatiska skildringskonst. W en­
nerberg har icke, i trots av denna återknytning, helt kunnat över­
vinna vissa moment av den känslosamhet, som sedan ett århundrade 
vidlått messiasoratoriets typ, men hans grepp som helhet präglas 
av värdighet och ett visserligen ödmjukt men dock manligt allvar; 
i stort sett har W ennerberg mer än en Mendelssohn lyckats 
undgå den alltför romantiska vekhet, som låg i luften, och som 
alltid mer eller mindre hotade att mjuka upp den förklassiskt 
arkaiserande strängheten. 

Mendelssohn, Hände! och Bach - dessa tre mästare utgjorde 
sålunda de närmast till hands liggande stilkällorna för W enner­
berg, då han komponerade sina oratorier. Också inflytande från 
italiensk andlig musik spelar in, men detta gör sig dock endast 
gällande i enskildheter i den musikaliska utformningen; avgjort på­
verkad av italiensk musik är Wennerberg givetvis i Stabat Mater. 

Härmed äro sålunda W ennerbergs oratorier med avseende på 
deras allmänna anläggning inplacerade i det musikhistoriska sam­
manhanget. Också vid närmare betraktande av deras musikaliska 
stil, former och uttryck ligger det nära till hands att se det intima, 
dels omedvetet existerande, dels medvetet poängterade sambandet 
med ovannämnda mästare, närmast då Händel och Bach. Det 
är heller icke omöjligt att hos Wennerberg spåra inflytande från 
den berlin-akademiska kretsen - av denna influerades även 
J osephson, Gille och andra andliga tonsättare i Sverige vid denna 
tid -, vars polyfona, arkaiserande vokalverk beteckna en med­
veten motrörelse emot de romantiska strömningarna. Även en 
Hreffners tonfall kunna här och var spåras. 
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Som nyss nämndes, ligga de berättande partierna i händerna 
på evangelisten. Anmärkningsvärt är att W ennerberg - i tydlig 
anknytning till Mendelssohn - låter evangelistens roll fördelas på 
olika röstlägen, i Jesu födelse ömsom sopran och tenor, i Jesu dom 
ömsom alt och tenor - ett förfaringssätt, som dock knappast 
kan anses konsekvent och som ofta blott motiveras ur önskan att 
åstadkomma yttre, klanglig omväxling. Wennerbergs recitativ äro 
i allmänhet genomförda med god blick för ordens diktion. I regel 
har orkestern blott ackord, vilka överhuvud utmärka sig för rätt 
hastiga och täta modulatoriska övergångar på dominanterna, 
och över dessa sjunger evangelisten i deklamatoriskt utmejslade 
fraser. Studiet av Bachs passioner kommer tydligt i dagen; hur 
nära den svenske komponisten i berättare-tekniken anknyter till 
den gamle tyske mästaren, framgår redan vid den flyktigaste 
blick på de wennerbergska oratorierna. Att Wennerberg för öv­
rigt hyste stor omsorg om just recitativisk gestaltning förstår man av 
hans å sid. 202-203 återgivna uttalanden om recitativet i samband 
med den italienska sångkulturen. Vi kunna icke här uppehålla oss vid 
en mängd detaljer i evangelist-partierna, vilka giva belägg för ton­
sättarens försök att även i recitativen ernå ett för skildringen träf­
fande och karakteristiskt uttryck. Blott några exempel må anföras. 

Man kan iakttaga, hur i Jesu födelse orden »förstfödde son» 
i n:r 8 formats till en särskilt expressiv fras med den sista sta­
velsen infallande uppe på g. I n:r 10 i samma oratorium -
även det , ett sopranrecitativ - har komponisten med mycket 
enkla medel fått fram det eteriska och himmelska i berättelsen 
om Herrens ängel, som uppenbarar sig för herdarna. Den första 
meningen, som talar om de vaktande herdarna, är harmoniskt 
sett en vanlig helkadens i C-dur. Det plötsliga inträdet av Dess­
durackordet ansluter sig till berättelsen om själva änglavisionen: 
en ljusstråle liksom bryter fram. De sista takterna äro också 
fängslande genom sin luftiga och ljusa klangskala; det är annars 
icke vanligt att hos Wennerberg finna prov på så känsliga klang­
schatteringar som här. 

Ej sällan händer, att recitativet övergår i arioso, såsom i n:r 4 
i Jesu dom. Ett ariost ställe mitt i recitativet illustrerar med de 
uppåtledande ackorden och den stegvis stigande melodien textens 
»Men på tredje dagen skall han uppstå igen», varvid frasen utmyn-
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nar i ljust G-dur. Hela sista delen av evangelistens nummer är 
också ett arioso (andantino) men betydligt längre, framställande 
berättelsen om Jesu intåg i Jerusalem. I sista perioden övergår 
sången i långsam, nästan marschartad stil. Ess-durtreklangen 
omtydes till Ass-durs dominant, förberedande lovsången »Hosi­
anna!» (n:r 5). Ett verkningsfullt grepp, då det gäller att framkalla 
ett åskådligt intryck, är att i evangelistpartiet inskjuta ett ariost 
ställe; så sker i n:r 4 i Jesu födelse: ängelns sopransolo klingar som 
från ljusa höga rymder över violinernas skimrande tremolando: 

Jo - sef, Da - vids son, räds ic - ke ta - ga Ma-ri - a, din 

Evangelistpartierna förlänas ej sällan ett dramatiskt målande 
uttryck - alldeles som hos Bach. Detta gäller särskilt Jesu dom 
och Jesu död. Man torde dock i Jesu födelse exempelvis lägga 
märke till n:r 26: en dramatisk anstrykning gives berättel­
sen om hur Herodes lät församla översteprästerna. Det medel 
tonsättaren här liksom, i liknande syfte, vid många andra ställen 
använder, nämligen tremolando med förminskad septimharmoni, 
är väl som sådant ytterst vanligt men utnyttjas här och i allmänhet 
av Wennerberg med klok konstnärlig ekonomi. Ett annat exempel 
på dramatiskt formad· recitativstil har man i n:r 8 i Jesu dom, där 
evangelisten förtäljer om Judas' förräderi och Kristi fängslande. 
Spänningen i den skildrade scenen understrykes genom kromatiska 
tongångar och förminskade septimharmonier: 

~--C-=i---=s-===ptgE~-6-±:~ 
höf - - - - vits-man - nen och ju - dar-nes tje-na-re de 

!~~~ -------- -------- -------- --------mf f--==: --==: 

~T~ I--'Ji_EJL] 



232 

Beträffande detta nummer kan i förbigående sagt göras en 
anmärkning mot W ennerbergs sätt att modulera, vilket här icke 
är tillräckligt smidigt och otvunget. Varken textligt eller rent 
musikaliskt kan en sådan övergång som denna anses motiverad: 

Recz"t. 

E-TI----r--rr=~~=9· ~ ·=imrn~~=t=3 ~~ ~=1' " =+ ~ - --~-3 
Och si, en hop folk och en af de tolf, som het Ju das 

.fz .fz 
---------f-----j--~ 

:(E·J= _==tJ=! I€--====-~===!= 
----"""= ----=""'----

Det har tidigare berörts, hurusom - oaktat all den tematiska 
brokighet, som förekommer i tidigare profana kompositioner, såsom 
De Tre och Gluntarne - en strävan till monotematik förefinnes 
hos W ennerberg. Denna tendens blir utpräglad i hans andliga 
verk. Den på den stränga stilen inriktade Wennerberg und­
viker lösare utvikningar och älskar den fasta formen. Jag vill 
icke försumma att citera, vad Wennerberg i ett (odat.) brev till 
J. A. Josephson1 yttrar i denna fråga i samband med Jesu födelse: 

»Att jag i allmänhet blott uttrycker en tanke i ett nummer, klandrar 
du i de lä'ngre styckena, men billigar det i de kortare. Här äro vi 
inne på ett vidt fält, och jag vill blott säga, att jag gör så ur rent 
theoretiska skäl, som naturligtvis ej äro af den gifna betydelse, att 
de binda någon annan än mig sjelf. I hast vill jag blott tillägga, 
att jag tycker de modernare kompositörerna allt för lite hålla sig 
till ämnet och allt för mycket göra geniala afsprång. Jag kan anföra 
hundratals stora saker af Händel, der endast en tanke med logisk 
conseqwens är utwecklad. - - - När orden sjelfva uttryckt mera 
än en tanke, har jag ock sökt rätta mig <lerefter, som i första kören.» 

Då det gäller att i ett stycke genomföra en uniform tanke, går 
Wennerberg ofta den nära tillhands liggande vägen att t. ex. blott 
upprepa eller lätt variera vissa, rent homofona tematiska ideer och 
bibehålla en genomgående, ackompanjerande motivtyp i orkestern. 

1 I H. Josephsons ägo; citerat i S. TAUBE, a. a. Il, sid. 223. 
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Detta tillvägagångssätt får sin naturliga tillämpning i flera solo­
nummer. Som exempel kan tagas Engelns aria »Varer icke för­
färade» i Jesu födelse (n:r II) - utan tvivel ett av de mest inspi­
rerade numren i verket och i struktur och stil ganska lik W enner­
bergs psalm »Görer portarna höga».1 Melodien bygger på en viss 
periodtyp, som föga förändras, och ackompanjemangets 32-dels­
figur är hela vägen genomgående. Måhända skulle ett intryck av 
viss enformighet uppstå, om icke sången genom tempot (allegro 
assai) förlöpte ganska raskt. Den förkunnar det stora glädjebudet 
om frälsarens födelse, och Wennerberg har med oförneklig schwung 
lyckats fånga den glädjefyllda stämningen: här är det otvivel­
aktigt fullt motiverat att hela tiden fasthålla den fixerade grund­
stämningen, sådan den uttryckes i de korta textmeningarna. 

Intressant är Herodes' i ett enda penseldrag genomförda aria 
»Farer dit, farer dit» (n:r 29) i Jesu födelse; den är avgjort, med 
avseende på markant karakteristik, ett av de bästa styckena och 
visar, hur komponisten förmår giva en övertygande musikalisk 
personteckning. På ett illusoriskt sätt uttryckes här den orosfyllda, 
dolda fruktan i Herodes' känslor; särskilt anmärkningsvärd är den 
utpräglat måleriska och stämningskarakteriserande funktion, som 
tillkommer orkestern med de jagande motiven uppåt och nedåt 
i violonceller och basar, genomgående kontrapunkterande mot 
sångstämman. I denna äro samma motiv hela tiden använda, 
men ingen av perioderna - vilka icke äro bundna av någon strikt 
8-taktsprincip - innebär någon schematisk upprepning. Hela 
stycket har något av spöklik balladkaraktär - en del vändningar 
äro tydligt influerade av Schubert - och det vittnar om· ett icke 
föraktligt dramatiskt grepp hos tonsättaren. 

Då W ennerberg i en viss, fixerad musikalisk tanke vill inrymma 
grundtanken i texten, löper han fara att bli något ensartad i ut­
trycket. Han kan emellanåt visa otillräcklig förmåga att på ett 
känsligt sätt variera, att skänka skiftande gestalt åt den grundläg­
gande iden och bearbeta motiven på ett mera fritt, fantasifullt sätt 
- detta märkes särskilt i vissa, väl utdragna ensembler -, men 
man måste å andra sidan betona, att W ennerberg inom den homo­
fona, lyriska ramen i sina oratoriska verk kan fånga det väsentliga 
i en stämning på ett omedelbart sätt. Utom i ovan påpekade num-

1 Davids psalmer n:r 10. 
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mer bör särskilt framhållas det vemodiga och rörande altsolot i 
Jesu död (n:r 6): »Bespottad, qvald och höljd med blod» med 
ackompanjemang av stråkar, harpa och flöjter. I all sin enkelhet 
äro de kromatiska tongångarna mycket expressiva: 

Andantino sospiroso. 

tf t-EHJ qll:iJ'-~~ =~1 --- --- =L~- --t=±--y--- ---=------3 
p Be · spot-tad, qvald och höljd med blod, när un - <ler Mn och 

Över den plastiskt klara, klassiska melodilinjen vilar något oänd­
ligt mjukt, trånande och sorgset. Av fin verkan äro vid slutet de 
mot himmelska regioner strävande klangerna i harpan, då sången 
förlorar sig i det mjukaste pianissimo. 

I ett med detta besläktat solonummer (mezzo) i Jesu dom (n:r 
23), »Se menniskan», där elegiskt sorgsen stämning ävenledes 
uttryckes genom kromatik, frångår W ennerberg den monotema­
tiska principen: här förenas tvenne tydligt skilda delar, den senare 
kontrasterande emot den förras mollstämning genom övergången 
till dur i anslutning till textens »Upp till den höjd, den ljusa höjd». 

W ennerbergs beundran för den italienska sångstilen kommer i 
dagen i flera solonummer. Italienskt i stilen är det kavatinaartade 
solot »Offret stundar» (röst ur församlingen), som rikligt utnyttjar 
melismer (Jesu dom n:r 15). Vill man ha belägg av än otvetydi­
gare art för det italienska inflytandet på W ennerbergs melodiska 
stil, bör väljas något nummer ur Stabat Mater; så må, medan fram­
ställiiingen sysslar med solonumren, framhållas barytonsolot Fac 
me cruce med dess rikt utspunna melismer, erinrande om gammal­
italiensk ariestil. 

Någon gång skymtar man reminiscenser från den profana glunt­
stilen, såsom i Profetens arioso »Stig upp på ett berg» i Jesu dom 
(n:r 2); stycket är ett typiskt arioso i kyrklig stil, vilket dock icke 
utesluter, att tonfall, erinrande om gluntarne, förnimmas. 

Vid soloensemblerna (duetter, trior och kvartetter) behöva vi 
- för så vitt de ej sammanhänga med kör, vartill framställningen 
skall återkomma - icke närmare uppehålla oss. Även i dem mö­
ter den under studiet av den äldre musiken - ej minst Händel -
närda strävan till uniformitet i den musikaliska tanken, på samma 



235 

gång som med denna, från den tyska romantikens utveckling så 
avvikande tendens paras inflytande från den italienska vokalstilens 
melodiska mjukhet och värme. I vissa moment av sentimental 
anstrykning utlöses den romantiska känsla, vilken under W enner­
bergs senare skede trängdes åsido av motsatta faktorer. Denna 
förstuckna romantik kommer särskilt i dagen i den »lyriska kan­
taten» Stabat Mater - W ennerberg talar ju i ovan anförda brev 
till brorsdottern1 halvt ursäktande om att dess genre egentli­
gen ej är hans - och här är också uppenbart, hur han icke blott 
tillgodogör sig den gamla italienska skolans stil utan även just 
anknyter till senare tiders italienare; reminiscenser från Astorga 
och Pergolesi (Stabat Mater) smälta samman med intryck från 
Rossini, Bellini och Verdi. Det italienska bel cantots välljud 
återfinnes i trion »Quis est homo» (för sopran, alt och bas; n:r 3), 
liksom även i den vackra duetten Eja Mater (alt och bas; n:r 5). 
Oavsett den känslosamhet, som går igenom dessa och andra 
stycken i Stabat Mater, måste understrykas, att detta verk i 
många partier verkligen fängslar genom sin melodiska skönhet, 
sitt dunkelfärgade svårmod och en - trots vissa värdsligt kling­
ande ställen, vilka dock förklaras ur verkets speciellt katolska 
karaktär2 - varmt religiös stämning, 

Det påpekades, att W ennerberg ibland blir för ensartad, då han 
avsiktligt inskränker sitt tematiska material. Det må vara tillräck­
ligt att för belysande därav bland soloensemblerna hänvisa till 
solokvartetten »0, huru ljufliga ära på bergen» i Jesu födelse (n:r 
15), där den ljuvt förtröstansfulla och milda stämningen uttrycks 
i en av mendelssohnsk vekhet präglad melodik. Hela detta stycke 
är uppbyggt på en enda melodisk motivgrupp, som exponeras i 
början och därpå utnyttjas. Men här åstadkommer bristen på 
rikare variation en oförneklig enformighet, så mycket mer som 
den harmoniska behandlingen rör sig inom snäva tonala gränser. 

1 Sid. 224. 

2 Lindgren (Ny Illustr. Tidn., årg. 1897, sid. 350) framhåller med rätta be­
träffande Stabat Mater: »För att icke stöta sig på de stundom något dansande 
rytmerna, bör man ställa sig på italienarens ståndpunkt, för hvilken ju själfva 
gudstjänsten är en glad sak. De försvaras på samma sätt, som Kretzschmar 
försvarar det muntra temat och koloraturen i Astorgas 'Fac me plagis': 'denna 
sällsamma musik - säger han - är uttänkt af ett sinne, hvilket genom utsikten 
att få lida med Frälsaren försättes i glad hänryckning'.» 



En solokvartett av högre kvalitet är i Jesu död krigsknektarnes 
sång: »Skärom honom icke sönder» (n:r 3). 

Det naturligaste medel, varigenom W ennerberg kunde undvika 
alltför konstlös likformighet men samtidigt markera tendensen till 
enhetlig tematik, var en kontrapunktisk gestaltning med fuga, 
fugato eller mer eller mindre genomförda imitationer. I samma 
mån tonsättaren utvecklar sin strävan till polyfoni, kommer han 
allt närmare den bach-händelska stilen. Detta sker framför allt i 
körerna, men också i de solistiska numren märker man kontra­
punktiska inslag, vilka mer än annat motverka den nyss påtalade 
känslosamheten. För att återknyta till ariorna må här framhävas 
Simeons basaria »Herre, nu låter du din tjenare fara i frid» i Jesu 
födelse (n:r 22): hela stycket, såväl i sångstämman som i orkester­
partiet, grundar sig på följande motiv: 

~~-- r t=I ~-!..!'..~"=+- ----1---__ JL_ll' ___ f------ --

vilket framträder dels i sin ursprungliga gestalt, dels i omvänd 
form. Någon fuga är icke fråga om, men hela satsen präglas av en 
avsiktlig, kontrapunktisk-tematisk stränghet med imitationer. Dock 
måste ifrågasättas, om Wennerberg härvid kommit riktigt tillrätta 
med texten; då Simeon uttrycker sin glädje över att ha skådat 
Jesus-barnet, kunde man under alla omständigheter väntat sig, 
att arian h,ållits i Dess-dur i stället för h-moll. - En soloensemble, 
som använder sig av imitationsbildningar, är den väl utdragna 
trion av de tre vise männen »Hvar är den nyfödde judakonungen» 
i Jesu födelse (n:r 25); ett större intresse erbjuder dock i detta avse­
ende solokvartetten »Fac me vere» i Stabat Mater (n:r 7). 

I sin körbehandling i oratorierna står Wennerberg, som nämnts, 
särskilt nära Händel och Bach, den senare i fråga om koralerna, 
den förre i övriga körnummer, såväl mera homofont formade som 
de polyfont gestaltade. Man möter dels satser för blott kör och 
orkester, dels sådana, som dessutom använda solopartier och solo­
ensembler och därvid ibland erhålla karaktären av ett slags respon­
sorium, dels slutligen stycken, där Wennerberg använder sig av 
dubbelkör. Också i körnumren gör sig strävan till tematisk kon­
centration gällande, om än formen som helhet ibland kan bliva 
för utspunnen. Det finns emellertid exempel på hur Wennerberg 
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i ett körnummer sammanställer tematiskt och till karaktären väsent­
ligt skilda delar. Man kan iakttaga detta i dubbel-kören »Ty oss är 
födt ett barn» i Jesu födelse (n:r 20). Den har tvenne olika delar; 
den andra bildar en ny fas och visar, hur W ennerberg här låter 
en ny tanke i texten åtföljas av en ny musikalisk tanke. Vid orden 
»Och han heter Underlig, Råd, Gud, Hjelte, Evig Fader, Frids­
förste» sker en mycket expressiv höjning och sänkning av uttrycket, 
dynamiskt och melodiskt. Med ordet »Underlig» insätter ett 
frågande motiv i ena kören, efter en takt omedelbart imiterat av 
den andra. Höjdpunkten nås vid fortissimot på ciss-molls kvartsext­
ackord, vilket med fin effekt följes pp av en lugn avslutningsfras; 
därmed moduleras åter till A-durs dominant, med vilken numret 
slutar. 

Särskilt när det gäller uttryck för en mera dramatiskt tillspetsad 
situation, sker ej sällan avvikelse från den monotematiska prin­
cipen, varom mera längre fram. Bland de enklare men mest 
fängslande körsatserna skola här nämnas den mycket populär 
vordna »Min själ längtar och trängtar» för solo och kör i Jesu 
födelse (n:r 23) - den ingick också bland Davids psalmer - med 
dess ljusa och längtansfyllda förtröstan: 

E9--T·~·~~~ ~l_~ ir-~ ~t=j ~~~-v=~ ~t= -=- -=-==-
Min själ !äng-tar och träng-tar ef-ter Her - rans glir - dar, min 

Denna melodi blir den bärande för hela sången. Ett par andra 
av Davids psalmer förekommer i Jesu dom i form av tvenne lov­
sånger, nämligen n:r 3, »Görer portarne höga» för solo och kör -
här står den i C-dur, såsom separat psalm i A-dur - och n:r 5, 
»Hosianna».1 I de heligas kör »Föraktad var han» i Jesu dom (n:r 
14), vilken motiviskt är något befryndad med psalm n:r 50, tolkas 
en motsatt stämning: det tungt stapplande motivet i orkestern 
vittnar om sorg och klagan; modlöst och dystert imitera körstäm­
morna varandra. 

Både sistnämnda kör och »Hosianna» exemplifiera, hur Wenner­
berg kombinerar metoden att upprepa och lätt variera vissa, rent 
homofona tematiska ideer med imiterande inslag. I »Hosianna» är 

1 Ps.-text: »Halleluja». Jfr sid. 197. 



det t. ex. en rytmisk tanke, som envist upprepas i orkestern, medan 
i mellandelen en imitation inträder, där stämmorna falla in i 
kvintcirkel nedåt : C-dur, F-dur, B-dur och Ess-dur. Eller man 
kan välja dubbelkören »Fröjder Eder, I himlar» i Jesu födelse 
(n:r 17), där de båda körgrupperna i mitten infalla i en verknings­
full, kanonartad, åtta-stämmig imitation, och orkestern hela num­
ret igenom vidhåller sina fanfarartade, i rytmen dock väl banala 
motiv, vilka söka fånga något av händelsk festivitas: 

Mera intresseväckande ur konstruktiv synpunkt är kören »Och 
du Bethlehem Ephrata» i samma oratorium. Denna företer ett 
påtagligt finare motiviskt arbete än de nyssnämnda - numret 
ifråga var, som läsaren torde erinra sig, ursprungligen en fuga -
och är fast och välbalanserat i formen. Man lägge märke till det sätt, 
varpå komponisten här utnyttjar ett visst motiv. I tenorerna repe­
teras i allt högre lägen en fras (a), symboliserande den alltmer fasta 
tron på frälsaren, som skall komma från Bethlehem. Mot tenorerna 
föras basarna i imitatorisk stil, varvid motivet kommer i omvänd­
ning (b ), dock likaledes med uppåtstigande tendens och långsamt 
skeende crescendo. Den allt ljusare förhoppningen understrykes, 
då satsen därefter stiger uppåt i sopraner och altar; men nu är 
motivet i 'sopranerna förändrat (c). Altarna infalla med melodien 
i ytterligare ny gestalt ( d): 

Senare vidtager en kraftigare stegring med alla körstämmorna 
kontrapunkterande. I detta parti upprepas nästan oförändrat 
duon mellan tenor- och basstämmorna; samtidigt klingar duon 
mellan sopran- och altstämmor - också den obetydligt modi-
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fierad. - I detta nummer förekommer icke någon takt, som ej är 
strängt motiverad i sammanhanget. Ekonomiserande med medlen, 
har tonsättaren åstadkommit en seg, planmässigt genomförd steg­
ring. Förvisso märker man å andra sidan just här, att W ennerberg 
kan vara för stel i satsbehandlingen, främst beroende därpå, att 
motiven varieras blott melodiskt men ingalunda rytmiskt. Måhända 
är det dock härvidlag en medveten anknytning till en Palestrinas 
lugna och avvägda polyfoni, som gör sig gällande. 

Ibland påträffar man antydningar till dubbel kontrapunkt, 
såsom i slutnumret i Jesu dom (n:r 22), vid orden »då står intet 
offer igen»; ett analogt ställe återfinnes strax därefter. Dubbel 
kontrapunkt finnes också i körens »Herre förbarma dig»; en fyrtakts­
sats upprepas med de kontrapunktiska stämmorna omplacerade 
utom i basen, som en oktav lägre repeteras oförändrad. Man 
kunde i förbigående sagt vänta sig, att denna slutkör skulle utveckla 
sig i stegrad, konstfull bearbetning, men det stannar sedan vid 
en homofont hållen växelsång mellan solist och kör; i ett milt 
förtröstansfullt C-dur utmynnar stycket »morendrn>. Därmed slu­
tar Jesu dom - icke mäktigt och dramatiskt utan klagande och 
dock med slutlig tillförsikt, att förbarmande skall visas. 

Att W ennerberg med sin blick för det tematiskt uniforma skulle 
känna sig särskilt dragen till fugan - denna idealform av sträng, 
enhetlig tematik - och till fugerade satsbildningar, var naturligt. 
Härvidlag var det ju också en gammal >>ungdomskärlek», som nu 
särskilt i de oratoriska verken fick tillfälle att utveckla sig och 
blomma upp. En sats, som mycket närmar sig fugan men ännu icke 
är en genomförd sådan, möter i kören Stabat Mater (n:r 1): temat 
exponeras i alt, sopran, bas och tenor, varpå det ytterligare repe­
teras i alten; i andra gruppen kommer temat i sopran, bas och tenor, 
men alten har nu i stället en fri insats; efter några takters mellan­
spel upprepas temats första motiv ackordiskt - analogt med inled­
ningen i orkestern, varifrån också ett speciellt motiv i basen åter­
kommer - och i enlighet med denna tämligen fria disposition 
fortsätter satsen. 

W ennerbergs förmåga att ge sina fuga tema ta pregnant, ofta 
lapidariskt enkel gestalt är påtaglig. Synnerligen kort och enkelt är 
temat i Stabat Mater. Ett tema av betydligt större mått är föl­
jande, som ligger till grund för den fuga, vilken i Jesu död (n:r 5) 



skildrar hånet omkring korset. »Tvi dig, tvi dig». Det är omiss­
kännligt, att Wennerberg här inspirerats av Händel; något av denne 
mästares dramatiska vokala kraft spåras: 

Basar. Kb. 

E~ig-==;J-+Ef--f-E~ 0- 5d---tpt~~----~-F #!~ E----GJ- --==l~ ,, W-~ ==~~-~-• f3 
Tvi dig, tvi dig etc. 

Så börja basarna, obarmhärtigt hånande. Temat kommer därpå 
i tenoren samt - däri avvikande från den strikta regeln - först 
i alten och sedan i sopranen. Andra gruppen vidtager efter blott 
ett par förmedlande takter. Temat höres nu i tenoren, varpå de 
första takternas motiv införas i sopranen. Här börja modula­
tionerna. Basen inför temat, imiterat i trångföring av de övriga 
stämmorna. Det avslutande partiet bildas av temats huvudmotiv 
i ackordisk, koncentrerad gestalt. Satsen uppnår en intensiv for­
tissimostegring, varmed fugan får sin avslutning. 

Att Wennerberg just för skildringen av folkmassans upprördhet 
kring korset använder fugans rika, polyfona vävnad, vari frap­
panta dissonanser understryka det avsedda, skärande hånet, måste 
anses vara synnerligen lyckligt. Överhuvud inplacerar han icke 
fugaformen såsom någon yttre kliche, den motiveras ur ett inre 
sammanhang med resp. scener, situationer eller stämningar. Ett 
gott exempel härpå är scenen med Jesus och lärjungarna under 
och efter nattvarden i Jesu dom (n:r 7; duo med liten kör); på Jesu 
ord efter nattvarden svara lärjungarna »Om jag än skulle dö med 
dig, så skall jag dock ej förneka dig». Just för att på ett musika­
liskt träffande sätt tolka situationen är en kör i fugastil vid detta 
tillfälle välmotiverad, och Wennerberg har förträffligt lyckats fånga 
det oroliga, ångestbetonade och upprörda i lärjungarnas repliker. 
Med sina septim- och tritonussprång företer temat en djärv, karak­
teristisk linje: 

mj Om jag än sku-le dö med dig, så skall jag dock ej för - ne-ka dig 

Det torde vara mer än en tillfällighet, att detta tema äger en 
avgjord likhet med följande tema i orkesterinledningen till Men­
delssohns Paulus: 
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Av helt motsatt stämningskaraktär är den fuga, som sjunges av 
dubbel-kör (de heliga och församligen) i Jesu födelse (n:r 35); 
denna fuga ger ett imponerande uttryck för den orubbliga för­
tröstan och tron på Jesu kommande makt och storhet; den föregås 
också av de trovissa orden: »Men han skall träda fram och regera 
i Herrans kraft», vilka bilda ett largoparti av koralartad karaktär, 
där först ena kören infaller och besvaras av den andra, varpå båda 
förena sig och sluta pianissimo. Så begynner själva fugan med det 
Händel-befryndade temat i basen (kör I): 

Och han skall va-ra etc. 

I detta nummer, som mot slutet utvecklar sig i en verkningsfull 
trångföring med mäktigt upptornade körmassor, har Wennerberg 
åstadkommit något av det tekniskt sett bästa och kunnigaste han 
presterat. Man måste här verkligen erkänna en anmärkningsvärd 
behärskning av formen. I denna fuga liksom i flera andra märker 
man, hur Wennerberg vill tillämpa sin åsikt om nödvändigheten 
att icke »sprattla sig fri» från det tematiska stoffet: det finns ingen 
takt, som icke står i påtagligt motiviskt samband med temat eller 
kontrasubjektet. Han: undviker, då han verkligen avser att skriva 
en fuga, alltför utspunna mellanspel, och just i ifrågavarande num­
mer frapperar en trångföring redan i andra temagruppen, svetsande 
samman stämmorna till ett organiskt och helgjutet komplex. Stäm­
föringen är här, liksom i tonsättarens fugerade satser överhuvud, 
i regel vårdad och vokalt tacksam, även om den ibland verkar litet 
stelbent och för rytmiskt likformig: en viss brist på teknisk skolning 
hindrar stämföringen att framstå så plastisk den annars skulle kun­
nat vara. Wennerbergs antipati mot onödiga utvikningar från det 
tematiska ämnet i fugaformen får sitt markanta uttryck i följande 
uttalande i brev till brorsdottern:1 

»Merendels nöja sig våra nutidskompositörer med en genom-

1 Den 16. juni 1897; i Sara Wennerberg-Reuters ägo. Pub!. i Svenska Dag­
bladet den 22. jan. 1922; citerat i S. TAUBE, a. a. III, sid. 279. 

16-29208. ]eanson: Gunnar Wennerberg som musiker. 



föring och ramla sedan på med fria mellanspel och ett par imita­
tioner - och det förstås, kan vara rätt vackert, när det gäller piano, 
der så mycket klingande otyg bedrifves. - - - Jag tror det tog 
slut med förmågan att skrifva en saftig fuga, när Hände! och Bach 
<logo. Sällan får man se modärna sådana, som ej skramla som 
benrangel.» 

Det är uppenbart, att Wennerberg - säkerligen i medveten 
anknytning till Händel - förlägger tyngdpunkten i oratorierna 
till körer och ensembler. Men man kan ställa sig frågan, om 
tonsättaren i sin tydliga strävan till motivisk enhetlighet tillräck­
ligt kommer tillrätta med en dramatisk situationsskildring, som 
kräver mer eller mindre, skarpt accentuerade kontrastverkningar 
och vill tvinga den musikaliska fantasien utöver snävare gräns­
områden. Gluntarne visar oss dock, att W ennerberg kunde vara 
levande nog i sättet att framställa scener och situationer av mera 
buffa-artad beskaffenhet. Det skall emellertid icke nekas, att 
Werinerberg i oratorierna vid vissa ställen ej tagit nog vara på 
möjligheterna till dramatisk omväxling. Man kan studera t. ex. 
tjänstekvinnornas och Petrus' trio i Jesu dom (n:r 9); den fort­
löper i ett utan några som helst motsatsverkningar. Här kunde 
man väntat sig, att komponisten mera åskådliggjort scenen mellan 
Petrus och kvinnorna och sökt giva särskild karaktär åt å ena sidan 
kvinnornas beskyllningar och å andra sidan Petrus' nekande. 
Intet därav är dock till finnandes: Wennerberg har tydligen blott 
velat tolka stämningens iver och hetsighet i ett enda drag. 

Det länder dock Wennerbergs oratorieverk till fördel, att kom­
ponistens sinne för enkla linjer och 'förnämlig objektivitet i för­
ening med en klok anspråkslöshet medför en naturlig begränsning 
till den stil, som Wen.nerbergs ingivelser och tekniska förmåga 
tilläto honom att behärska och konstnärligt gestalta. Detta är 
givetvis långt att föredraga framför en påklädnad av pretentiösa 
dramatiska effekter, som kunde verkat schablonmässiga och teatra­
liska, då de ej framgått ur en tillräckligt stark och intensiv dramatisk 
intuition och fantasirikedom. Inom den ram konstnären rör sig 
har han dock lyckats skänka ett i sammanhang med den övriga 
musiken verkningsfullt dramatiskt liv åt flera nummer, varvid den 
strama monotematiken åsidosättes. Mindre märks detta i Jesu 
födelse, som ju till hela sin karaktär är ett i ljusa, idylliskt blida 
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färger hållet verk. I Stabat Mater gives dramatisk anstrykning åt 
vissa partier, såsom lnflammatus (n:r 8), vars anslag från början 
framkallar den ångestbetonade stämningen med den uppåtilande 
kromatiska skalan och. de abrupta triolfigurerna. Själslig nöd 
talar ur förhållningarna,· som upprepas stegvis uppåt, varpå solo-
kvartetten infaller. · 

. > . 

~'id-~ ~~~.· ~. t ~ jL_. ~--e:=f'.-e:=fi..-:---• - . ~----
e.I -----v-P .....,i i;;J ~ - -1,;;-1,;;T--. 

In flarn ma - - tus .et ac- cen· sus 

Så fortgår satsen i dramatisk spänning, tills uttrycket tenderar 
att dämpas,. varpå avspänningen sker uti flämtande, oroliga syn­
koper pianissimo och solosopranen inträder med en kantabel 
melodi. 

Mest intressera ur dramatisk synpunkt Jesu dom och Jesu död, 
i vilka texterna inbjuda till poängterat dramatiskt grepp på stoffet. 
Komponisten arbetar genomgående med enkla medel, flärdlöst 
och utan yttre gester. Men just därför att man .känner, att Wen­
nerberg hela tiden förblir äkta och icke strävar att överskrida ett 
visst, av nobel konstnärlig smak betingat mått, undgår icke ett 
sådant stycke som n:r 12 i Jesu dom (Vittnen, Öfv. Presten, 
Jesus och de Skriftlärde) att fängsla genom en icke föraktlig drama­
tisk kraft och målande kontrastverkriingar. En god ide är här att 
låta vittnena sätta in i korta och avhuggna, imiterande fraser efter 
varandra, varmed det skvallerartade och osäkra i deras utsagor får 
ett betecknande uttryck. En markant pondus vilar över· överste­
prästens largo maestoso, som äger en viss rå styrka och överläg­
senhet och effektfullt kontrasterar mot Jesu därefter infallande 
svar (poco larghetto) i blitt och ljust G-dur. 

Av god verkan är prästens. häftigt insättande recitativ: »Han 
hafver hädat Gud», åtföljt av de skriftlärdes hotfulla, hetsande 
fraser, som i kören stiga nedifrån upp till ett förbittrat, hatfullt 



fortissimo i höjden över orkesterns figuration och synkoperade 
motiv. Man kan också i samma oratorium studera ett sådant stycke 
som »Judas och Presterna» (n:r 17), särskilt vid det ställe, där 
prästerna efter varandra i imitation sjunga sitt hånfulla: »Det må 
du se dig om». 

Även n:r 20 i Jesu dom (Pilatus och Folket) intresserar genom 
den levande behandlingen av kör och solostämma och genom en 
verkningsfull insats av orkestern med kromatiskt ilande tonföljder. 
- I Jesu död slutligen må framhållas en scen, som målar hånet 
kring korset (n:r 8): numret börjar i dystert fiss-moll; altviolinerna 
spela sitt obevekligt återkommande fiss, medan violonceller och 
basar låta höra ett suckande, tungt klagande motiv. Prästerna 
infalla med »Andra hafver han hulpit» i mumlande imitation. 
Alltmera sväller tonmassan, i accelerando och crescendo skrider 
satsen fram mot det hånfulla »Kristus, Israels konung», varvid 
begynnelsemotivet återkommer i intensifierad form. Ett annat 
nummer i Jesu död, den responsorieartade scenen med Jesus och 
folket (n:r u}, intresserar också i detta sammanhang. Det ovan 
påpekade torde emellertid vara tillräckligt för att förmedla läsaren 
ett intryck av Wennerbergs dramatiskt betonade framställnings­
konst i oratorieverken. Man finner ingenting originellt i den dra­
matiska tekniken, men flera nummer vittna dock om hur kom­
ponisten inom den traditionella, slutna form, varvid han i sin 
andliga sti~ i regel fasthåller, förmår åstadkomma en målande, 
temperamentsbetonad skildring. 

Till slut några ord om de i oratorierna ingående koralerna. I 
dem framstår den stilistiska förbindelselänken mellan Wennerberg 
och Bach i sin tydligaste dager. Harmoniseringen är värdig och 
flärdfri, samtidigt som de olika stämmornas melodiska individua­
litet är iakttagen. Wennerbergs studium av Bachs koralbehandling 
visar sig framför allt däri, att han i motsats till Hreffners stela 
homofoni söker - och även lyckas - att förläna stämmorna mera 
kontrapunktisk rörlighet genom uppdelning i smärre notvärden 
(åttondelar, sextondelar). Ett exempel ger koralen »Mitt hjerta, si 
ho lades den> i Jesu födelse (n:r 9), i vilken den i tenoren förlagda 
melodien omgives av en skickligt utarbetad stämvävnad. De 
flesta koralmelodier Wennerberg använder i oratorierna äro kända 
sådana. Undantag utgöra n:r 32 i Jesu födelse, vars melodi till 
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Wallins »I nåd, o Herre» synes vara Wennerbergs egen, och n:r 9 
i Jesu död: melodien till den gamla psalm av Svedberg, vars fjärde 
vers tonsättaren här använt: »Den nåd, som röfvaren fick erfara», 
torde också vara komponerad av honom själv och verkar icke helt 
lyckad. Övriga koralmelodier återfinnas i svenska koralboken. 
Melodien i n:r 5 och n:r 9 i Jesu födelse ingår i koralboken såsom 
n:r 631, melodien i n:r 10 och n:r 18 i Jesu dom ingår såsom n:r 
761, melodien i n:r 12 och n:r 14 i Jesu död såsom n:r 92.1 

Om de få, rent instrumentala numren är icke mycket att an­
föra. Jesu födelse och Jesu dom ha inledande orkesternummer. 
Inledningen till Jesu födelse, vars dunkla fiss-mollkolorit torde 
symbolisera det mörker, som härskar över folken före Kristi 
ankomst, karakteriseras av ett kurvaliknande förlopp uppåt och 
nedåt beträffande såväl tonhöjden som det dynamiska. Inledningen 
till Jesu dom synes vilja ange grundstämningen i de tragiska hän­
delser, som verket senare kommer att upprulla; den reser sig mot 
slutet upp till ett mäktigt forte, varvid dock tron på slutlig seger och 
frälsning bryter fram i ett stålblankt C-dur. En marsch i Jesu dom 
(n:r 20), som höres i det moment, då Pilatus med vakten kommer 
inför folket - den förekommer ej i partituret - och som leder 
direkt över till den åskådligt tecknade scenen mellan Pilatus och 
folket, vilket här i korthuggna motiv ropar sitt »Barrabas!», är 
tämligen svag och torftig. Om Wennerbergs instrumentation i 
de oratoriska verken i allmänhet må i detta sammanhang nämnas, 
att den i all synnerhet för att vara utförd av en på orkesterns gebit 
relativt oskolad tonsättare är, om icke glansfull, så dock väl genom­
tänkt och omsorgsfullt avvägd; även häri framträder Wennerbergs 
måttfullhet och avståndstagande från yttre, grövre effekter. 

Det är förvisso sant, att stilen i Gunnar Wennerbergs oratorie­
verk väl kan verka något bleknad på en nutida publik, van vid 
långt starkare retmedel än dem denne tonsättare har att bjuda. 
Men ett stycke flärdlös och äkta konst, osminkad och, oavsett 
vissa sentimentala drag, manlig och etiskt inriktad - dock också 
inrymmande partier av ädel lyrisk skönhet - finnes nedlagd i 
dessa verk, vilka otvivelaktigt höra till det mest anmärkningsvärda 
den svenska 1800-talsmusiken inom de andliga formerna lämnat 
åt eftervärlden. 

1 Gamla upplagan. 



FÖRTECKNING ÖVER GUNNAR WENNERBERGS 
TONVERK.1 

Upprättad av C. F. HENNERBERG. 

Anm. Förteckningen avser närmast de tryckta verken i originalupplagor 
samt i meta anmärkningsvärda nyupplagor. Fördenskull äro tonverken inom 
varje huvudgrupp icke - såsom det i föregående avhandling naturligtvis varit 
lämpligt att göra - anförda i tidsföljd efter varje· verks tillkomst utan i den 
ordning, i vilken de publicerats. Kompositionsår samt meddelanden om befint­
liga originalmanuskript, i den mån sådana uppgifter kunnat erhållas, äro om­
nämnda i avhandlingen, se ovan sid. 106 o. följ. 

I. SANGER FÖR EN RÖST MED PIANO. 

Sånger för en sångstämma med piano-forte accompagnement. Abr. Hirschs 
förlag. Häfte 1-6. Folio. 

Hela anta'iet tryckta sånger av denna grupp är 36. (Obs. n:r 35 här ne­
dan är ett omtryck av n:r 10,) 

1 :a häftet. 12 sid. Förlagsnummer 406. Tryckt 1850. 

I. Till tonerna. »Sväfven höga toner.» 2. »Sof, oroliga hjerta, sof.» [Rune­
berg.] 3. Liden harpepiges klage. »Faderlös og moderlös.» [Ingemann.] 4. En 
hvardagshistoria. »Nog mins jag mig och en annan vän.» 5. Zigeuner-Lied. 
»Im Nebelgeriesel, im tiefen Schnee.» [Göthe.] 6. Jätten. »Jag bor i bergets 
salar.» [Tegner.) 7. Fiskaren på Kinnekulle. »Solen alltren öfver kullens topp.» 

(Fem av sångerna i detta häfte utgåvos av förlaget i arrangemang för sång 
och gitarr under följande titel: Sånger med Guitar;e-Accompagnement. l :a häf~ 
tet. 8 sid. fal. Förlagsnummer 413. Tryckt 1850. De fem numren äro följande 
och i denna ordning: 2, 7, 5, 4, 3. Följaktligen saknas n:ris I och 6.) 

1 En utförligare »Förteckning över Gunnar Wennerbergs tonverk» är av för­
fattaren till denna avdelning utgiven i tryck år 1918 (i distribution hos Elkan & 

Schildknecht, Emil Carelius. Stockholm). 
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2:a häftet. 12 sid. Förlagsnummer 443. Tryckt 1850. 
8. Kaiser Barbarossa. »Der alte Barbarossa, <ler Kaiser Friederich.» [Riickert.] 

9. Den fader- och moderlösa visan. »Hvems barn jag är.» 10. Afsked. »Så skiljas 
vi åt och träffas igen.» (Denna sång senare utgiven separat. Se nedan n:r 35!) 
11. Tösa på Svältera. »Ja vånnar'a vore så långt härifrå.» 12. Bliicher. »Der 
König Wilhelm Friederich sprach.» [Riickert.] 

3: e häftet. 14 sid. Förlagsnummer 512. Tryckt 1853. 
13. Säg att jag kommer. »Susande vind, som far af emot norden.» 14. Dj<e­

velsklokken. »Nu lystig, I Svende.» [Ingemann.] 15. Min vår. »Tusen sinom 
tusen sippor.» 16. Andenken. »Ich denke dein.» 17. Svensk soldatsång. »För 
frihet, fädernesland och kung.» 

4:e häftet. 12 sid. Förlagsnummer 637. Tryckt 1854. 
18. Sirius. »Sirius! återsken af ljuset.» 19. Skalden. »Hvem står där med 

ögat lyft till Gud.» [Wadman.] 20. Gretchen am Spinnrade. »Meine Ruh' ist 
hin.» [Göthe.} 21. Farväl. »Snart fält och !under, berg och dalar.» [Tegner.) 
22. Stackars liten! »Stackars liten visa!» 

5 :te häftet. 16 sid. Förlagsnummer 1435· Tryckt 1870. 
23. Vallfiickan. »Kovalle mina kor, kovall!» 24. Carl den Femtes sang i 

liigkisten. »Ding, dang, klokkeklang!i> [Ingemann.] 25. Strömkarlen. i>Nu är 
dagen bergad.i> (Denna sång är arrangerad för piano 2 händer under namn av 
i>Strömkarlen spelar, Le chant du Necki). Tryckt i Album för Piano af Svenska 
Tonsättare tillägnat Kon. Oscar Il. Sid. 109-u2. Stockholm. Carl Gehrman 
& Co. Förlagsnummer 406.) 26. Schlummerlied. i>Ich war ein böses Kind.i> 
[Riickert.] 27. Till sömnens genius. i>Himlabarn, som makten äger.i> 

6 :e häftet. 16 sid. Förlagsnummer 1546. Tryckt 1876. 
28. Ved Kong Carls baare. i>Det kimer, kimer saa tungt om land.i> [Munch.] 

29. Ve mig! i>Gråten, gråten i regnskurar alla.i> 30. Palinodia. »Sjuder än ditt 
heta blod.i> 31. Italienaren med gipsbilder. i>Ute i verldens hvimmel.& 32. Ön­
skan. i>Ack bleve nu strålande salen.i> [T. Knös.] 33. Sen uppå fåglarne! Sen 
uppå liljorna! i>Du fattiga sparf på den gungande qvisti>. [L. S.] 

De två närmast följande solosångerna äro av förläggaren (Abr. Hirsch) 
separat utgivna: 

34. Trasten i höstqvällen. i>Var tyst du trast, som klagar.i> (Komponerad för 
blandade röster - se avdeln. V n:r i! - men år 1890 utgiven för en röst med 
piano. Förlagsnummer 1964.) 35. Afsked. i>Så skiljas vi åt och träffas igen.i> 
(Se ovan n:r 10.) Hög sättning år 1888, låg sättning 1896 (förlagsnummer resp. 
1888 och 2179). 

På andra förlag utgivna: 
36. i>Den gang jeg endnu. var en Pusling.i> [Erik Bögh 1862.] Tryckt i Erik 

Böghs Hundrede Viser (n:r 1). Kj0benhavn. Forlagt afBoghandler Th. Gandrup 
[1862]. 37. Wade Hampton (se avd. V n:r 10). 

(Om outgivna sånger se ovan sid. 106 och följ. n:rl.s l, 3, 4, 6, 10, 13, 
17 enligt där använd numrering.) 



Il. DUETTER. 

A. GLUNTARNE. 

En samling duetter för baryton och bas med accompagnement af piano. 
Tillegnade Otto Beronius och Eugene von Stedingk. Stockholm, Abr. 
Hirsch. 

1 :a upplagan, tryckt 1849-1851 i stor 4:0 hos Joh. Beckman i Stockholm, 
utgavs i 13 häften. Musiken omfattar [4] + 150 sidor. Nottrycket är verkställt 
med plåtar, och följande förlagsnummer finnas angivna: 391, 402, 409, 412, 416, 
423, 438, 440, 448, 449, 458, 464. -Texten [4] + 92 sidor. 

2:a upplagan. »Ny billig upplaga», liten 4:0, tryckt 1862 hos P. A. Nor­
stedt & Söner. Musiken 128 sidor. Noterna tryckta med plåt. Följande för­
lagsnummer finnas angivna: 1104, uo5, 1 u9, u28, II29. (A sidan 114 saknas 
förlagsnummer.) -Texten [4] + 36 sidor. 

3 :e och 4:e upplagorna. Musiken lika med föregående. Texten 40 sidor, 
tryckt hos Isaac Marcus i Stockholm 1867 och 1872. 

5:e och följande upplagor intill år 1925 hava formatet ändrat till 
stor 4:0, noterna äro tryckta med typer, och musiken bär fr. o. m. sidan 65 
förlagsnumret 1547. Musikbandet har alltid [4] + 144 sidor och texten 88 sidor 
utom upplagan av 1914, vilken har II4 sidor, beroende på att i denna upplaga 
införts Wennerbergs inledning till samt upplysningar och meddelanden om 
Gluntarne, vilka avdelningar äro hämtade ur Wennerbergs samlade skrifter, del 
2 (Stockholm 1882). Ar 1925 utkom en ny med plåtar tryckt upplaga av musiken 
149 sidor. Förlagsnummer 2698. 

Arrangerade av Herman Berens j:r för piano med överlagd text utkomma 
Gluntame i 2 samlingar: 1:a år 1890, 2:a år 1893. Förlagsn:r resp. 1998 och 2102. 

Angåendl'. J. Foronis orkestrering av 2 nummer ur Gluntarne se avhandlingen 
sid. I 53· 

B. FRISTÅENDE DUETTER. 

Sång-Duetter med accompagnement af Pianoforte. Stockholm, Abr. 
Hirsch. 

1. Gondolieren. »Se, Signora.» För sopran och baryton. 2. Marketenter­
skorna. »Som fågeln är jag glad och fri.» För två altar. 3. »Du är min.» För 
sopran och baryton. 4. »Du bist mein Mond.» (Rilckert.) För sopran och bas. 
5. Flickorna. »Ack undra ej om glad jag är.» För två sopraner. 6. Sotarne. 
»Nu är jag här oppe igen.» För två barytoner. 7. Was lispeln die Winde? »In 
goldnen Abendschein.» (Rilckert.) För sopran och alt. 8. Båtfärd. »Kom, o 
kom.» (T. Knös.) För alt och bas. 9. »Tidt er jeg glad.» (lngemann.) För 
alt och bas. 10. »Der Liebe Leben.» (Rilckert.) För sopran och tenor. II. Jul­
sång. »Lofsjungom Herrans nåd och makt.» (Wallin.) För sopran och tenor. 
(Denna duett stod först i orat. Jesu Födelse men blev sedermera därifrån ute­
sluten.) 12. Cordax damnatarum. »Maesto plangore Sonat campana.» För sopran 
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och alt. 13. Scen ur »Cid». »I den djupa midnattsstund.» [Efter Herder af 
O**H]. 

Alla utkommo från början separat i folioformat under olika tider: n:r 1-7 
år 1853, n:r 8-12 år 1876 oth n:r 13 år 1884. Förlagsnummer äro i ordningsföljd 
sålunda (talet inom parentes angiver sidoantalet): 565 (8), 566 (6), 624 (8), 640 (6), 
622 (4), 626 (8), 643 (4), 1533 (8), 1534 (8), 1535 (6), 1536 (8), 1537 (8), 1725 (12). 
Tryckta å Röders lithogr. Anstalt i Leipzig. 

År 1891 utkomma alla duetterna i ett band under följande titel: 

Sång-duetter med ackompagnement af Piano. 72 sidor 4:0. Förlags­
nummer 2037. Ett särskilt omslagsblad till detta tryck bär titeln: Wenner­
berg: Duett-Album. 

(Outgiven duett: Hafsjungfrun, se ovan sid. l 1 l n:r l .) 

111. TRIOR FÖR MANSRÖSTER. 

Anm. Numrering av sångerna, vilken här är gjord för översiktens skull, 
förekommer icke i originalen. 

De tre. En samling trior för tenor, baryton och bas. Stockholm, Abr. 
Hirschs förlag. 74 sidor 4:0. Tryckt 1851. Förlagsnummer 465. 

1. Släpp in oss! »Nå flickor, släpp in oss.» 2. Pirum. »Om jag innan morgon 
randas.» 3. Daniel. »Vet ni här kan bli rätt roligt.» 4. Vive hodie! »Vive ho­
die! sera, nimis sera.» 5. Såd'na kan de vara. »God qväll, mamsell, är ingen här 
ännu.» 6. Ett äjventyr. »Känner ni den vägen.» 7. Buketten. »Bröder, 
grymt jag är bestulen.» 8. Här skall valsas. »Frågas om ej permission skulle 
kunna tagas.» 9. Gräl och väl. »Nå så anamma!» 10. Den är inte bättre den. 
»Vi ha kommit för att fira.» 

Nio trestämmiga serenader. (För två tenorer och bas.) Stockholm, Abr. 
Hirsch's förlag. 24 sidor 4:0. Tryckta 1852. Förlagsnummer 511. 

r. »Ack, säg mig, hvar är du.» 2. »Vakna opp.» 3. »Darrande ton.» 
4. »Tindrande stjerna.» 5. »Minns du den gången.» 6. »Far då väl.» 7. »0, 
se ej så.» 8. »Klagande sång.» 9. »God natt, god natt min lefnads klara stjerna.» 

Fem trestämmiga serenader (för två tenorer och bas). Stockholm, Abr. 
Hirsch. 12 sidor 4:0. Tryckta 1875. Förlagsnummer 1516. 

r. »Dig jag sjunger.» 2. »Fordom i nattliga stunder.» 3. »0, hur qvällens 
stjernor skrida.» 4. »God natt, god natt! må goda englar fara.» 5. Slutgodnatt. 
»God natt, god natt, god natt.» (För tre tenorer och tre basar.) 

IV. SANGER FÖR MANSKÖR. 

A. FRISTÅENDE KÖRER. 

De första l l sångerna äro tryckta i »Odinslund och Lundagård; samling 
af flerstämmiga sånger för mansröster» (Stockholm, Abr. Hirsch's musik-
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förlag) n:ris r-6 år 1849, n:ris 7-8 år 1850, n:r 9 år 1857, n:r ro år 1858 
och n:r r r år 1862. Talen inom parentes angiva nummer i »Odinslund och 
Lundagård». 

I. Svensk frihetssång. »Frihet bor i Norden» (12). 2. Kung Oscars valspråk. 
»Bjöd så i Thule» (13). 3. Fansång. »Stå stark du ljusets riddarvakt» (Nybom) 
(14). 4. Nordisk studentsång. »Framåt, framåt på ljusets bana» (15). 5. Marsch. 
»Om alla strängar» (Nybom) (16). 6. Hymn. »0, Gud, som styrer folkens öden» 
(17). 7. Marsch. »Hur länge skall i Norden» (59). (Även i Warmuths Udgave 
af udvalgte kor och kvartetter for Mandsstemmer: Ved F>edres Mindeskaal. 
»Du Sl>egt, hvis Hjerte banker» [Text av Jonas Lie]. Christiania. Warmuths 
Musikförlag.) 8. Trum-Marsch. »Tram, tram, trumman går (Nybom) (73). 
9. »Fladdrande fana, lös dina vingar.» (T. Knös) (118). ro. »Hör oss Svea! 
moder åt oss alla» (138). l 1. Skarpskyttemarsch. »I gevär hvar man» (180). 
12. Marsch. »Säg oss ditt namn, du fruktansvärde.» (Tryckt 1873 i samlingen 
IOO svenska sånger för mansröster, red. av J. A. Josephson och F. Arlberg, seder­
mera i Studentsången I, n:r 95.) 13. Kung Karls drapa. »Kall på båren i kunga­
borgen.» (Tryckt i Upsala hos Edquist & Berglund 1872.) 14. Min ros. 
»En gång en ros jag såg.» (Utgiven år 1879 hos Abr. Lundquist, Stockholm, i 
samlingen Bibliothek för Qvartettsångare, häfte 7 n:r 168. Sången är ursprung­
ligen komponerad för blandad kör med barytonsolo, se ovan sid. 183.) 15. Bön. 
»Fredens välsignelser.» (Tryckt 1887 i Studentsången Il, n:r 122.) 

En enda självständig samling av sånger för manskör finnes utgiven under 
titeln: 

Fyrastämmiga sånger för mansröster utan ackompagnement af Gunnar 
Wennerberg. Stockholm, Abr. Hirsch. 12 sidor 4:0. Tryckt 1880. För­
lagsnummer 1626. Häftet innehåller följande fyra sånger. 

16. Lumbers håg. »På Wångaslätten vida.•> 17. Helsning till Kronprins Carl. 
•>Du, som i arf fick de stora Car!ars namn.» 18. Gud bevare Sverige. »När i väl­
makts goda dar.•> 19. In Lenom. »Så contigit in Lenom.» (Munkvers från 
medeltiden.) 

Körstämmorna till sångerna r-6 härovan hava utg1v1ts under titeln: 

6 Frihetssånger af Gunnar Wennerberg. Stockholm, Abr. Hirsch. Dessa 
sånger äro emellertid endast särtryck ur körstämmorna till »Odinslund och 
Lundagård». 

Davids psalmer, arrangerade för manskör, se under avdelning VI: A. 

B. AUERBACHS KELLER. 

Scenen aus Goethe's Faust. I. Auerbachs Keller in Leipzig filr Solo­
stimmen und Chor. O[rphez] D[rängar] freundschaftlich gewidmet vom Ver­
fasser. Stockholm, Abr. Hirsch. Leipzig, Otto Forberg. Lith. Anst. 
v. C. G. Röder, Leipzig. (4)+ 50 sid. 4:0. Förlagsnummer 1555. Tryckt 
år 1878. Tysk text. 



V. SANGER FÖR BLANDAD KÖR. 

Fyrastämmiga sånger för sopran, alt, tenor och bas utan accompagnement. 
Stockholm, Abr. Hirsch. 16 sidor 4:0. Tryckta år 1875. Förlagsnummer 
1517. Häftet innehåller de 7 första av nedannämnda sånger. Numrering 
förekommer ej i originalet. 

1. Trasten i höstqvällen. »Var tyst du trast, som klagar.» (Denna sång är även 
utgiven som solosång med piano, se avdeln. I, n:r 34.) 2. Vigselhymn. »På den 
väg de skola vandra.» (Komponerad 1873 till 0. Beronius' bröllop.) 3. Sommar­
söndag. »Ljusa skyar segla.» 4. En junidag. »Ack, hvilken härlig dag.» 5. 
Molnens sång. »Vida vandra vi hän i rymden.» 6. Aftonklockan. »Kända toner 
genom luften dallra.» 7. Vår båt. »Vår båt i qvällen glider.» 

I Musiken till Svenska mässan, Bilaga till Svenska kyrkans handbok 
(Stockholm 1897) finnas de två följande körerna: 

8. »Vi prisa dig.» (N:r 27.) 9. »0, Guds lamm.» (N:r 66.). 

10. I Amerika är en sång för blandad kör utgiven år 1879 under föl­
jande titel: 

Wade Hampton [»Our babies lisp Wade Hampton's name»]. Song and 
Chorus. Words by Eliza Peronneau Mathewes. Music by Gunnar Wenner­
berg. Member of the Royal Swedish Academy and Governor of the Pro­
vins of Kronoberg Sweden. Washington, D. C. Published by John F. 
Ellis & Co. 6 sid. in fol. Sid. 2-3 innehålla sången för 1 röst med piano­
ackompanjemang; å sid. 4-5 är densamma satt för sopran, alt, tenor och 
bas a cappella. 

(Outgiven blandad kör »Hvar finns det landet», se ovan sid. 184.) 

VI. STÖRRE ANDLIGA TONVERK. 

A. STYCKEN UR DAVIDS PSALMER. 

Förteckningen är i överensstämmelse med den nu tillgängliga, i tre 
delar utgivna, upplagan. Numreringen motsvarar originalet, ehuru 
romerska siffror där användas för psalmnumren. Dessa senare sättas här 
nedan inom parentes. 

r :sta delen. 1. (1) Säll är den, som icke vandrar uti de ogudaktigas råd. 
2 (4) Hör mig, när jag ropar. 3 (8) Herre, vår Herre, huru härligt är ditt namn. 
4 (12) Hjelp, Herre! De helige äro förminskade. 5 (13) Herre, huru länge vill 
du så platt förgäta mig. 6 (18) Hjerteliga kär hafver jag dig. 7 (19) Himlarne 
förtälja Guds ära. 8 (22) Min Gud, min Gud, hvi hafver du öfvergifvit mig. 
9 (23) Herran är min Herde. ro (24) Görer portarne höga. r r (25) Herre, 
visa mig dina vägar. 12 (28) Lofvad vare Herran. 13 (31) Herre, på dig för­
tröstar jag. 14 (33) Saligt är det folk. 15 (37) Jag hafver varit ung. 16 
(39) Herre, lär mig dock att det måste få en ända med mig. 17 (42) Såsom 
hjorten ropar efter friskt vatten. 18 (43) Sänd ditt ljus och dina sanning. 



19 (51) Gud vare mig nådelig efter dina godhet. 20 (55) Mitt hjerta, mitt hjerta 
ängslas. 21 (57) Mitt hjerta är redo. 22 (68) Gud lägger oss ena börda på. 

2:dra delen. 23 (72) Så länge solen varar. 24 (77) När jag bedröfvad är. 
25 (84) Min själ längtar och trängtar. 26 (86) Herre, böj ner dina öron och hör 
mig. 27 (90) Herre, du är vår tillflykt. 28 (92) Det är en kostelig ting. 29 
(96) Sjunger Herranom en ny visa. 30 (100) Fröjdens Herranom nu all verlden. 
31 (103) Lofva Herran, min själ. 32 (n4) Då Israel ut ur Egypten drog. 33 
(n5) Icke oss, o, Herre, utan ditt namn gif äran. 34 (121) Jag lyfter mina 
ögon upp till bergen. 35 (126) När Herren Zions fångar läsandes varder. 
36 (137) Vi de elfvar i Babel. 37 (139) Herre, du utransakar mig. 38 (143) 
Herre, hör min bön och förnim den. 39 (146) Förlåter eder icke uppå furstar. 
40 (150) Lofver Gud i hans helgedom. 

3:dje delen: 41 (n7) Lofver Herran, alle hedningar. 42 (30) Herre, var 
mig nådelig. 43 (67) Gud vare oss nådelig och välsigne oss. 44 (53) De galne 
säga i sitt hjerta. 45 (127) Om Herren ej bygger huset. 46 (20) Herren höre dig 
i nöden. 47 (120) Ve mig, ve mig. 48 (113) Halleluja! Lofvadt vare Herrans 
namn. 49 (106) Pris vare Herren, Israels Gud. 50 (2) Hyller sonen att han 
ej förtörnas. 51 (74) Upp, o Gud, uträtta din sak. 52 (no) Herren sade till 
min herra. 53 (6) Ack, Herre, straffa mig icke uti din vrede. 54 (73) När 
jag hafver dig. 55 (125) Lofver Herrans namn, I Herrans tjenare. 

Första upplagan utkom i folioformat häftesvis i tvenne serier: den första 
omfattande sångerna 1-40 och den andra sångerna 41-55. Trycket är verk­
ställt med plåtar. Den första serien omfattade 10 häften. Titeln, vilken finnes 
tryckt å samtliga häften, lyder: 

Stycken ur Davids Psalmer satta för Soloröst och Chör med accompagne­
ment af Piano. Stockholm, Abr. Hirsch. 

Här följer en beskrivning på de olika häftena. 

Häfte Antal sid. Sångnummer Förlagsn:r Tryckår 

16 1-5 1088 1861 

2 16 6-9 1109 1862 

3 16 10-13 1153 1863 

4 16 14-18 II94 

5 16 19-21 1293 1865 
6 16 22-26 1335 1866 

7 16 27-29 1371 
8 12 30-32 1373 

9 20 33-36 1418 1869 
10 18 37-40 1419 

Pagineringen går i en följd genom alla häftena. Därigenom att en del omslags­
blad icke äger nottryck, blir antalet paginerade sidor blott 132. 

På åtskilliga ställen å det för solostämman avsedda notsystemet finnas vissa 
ur körsatsen hämtade partier inlagda, vilka äro angivna inom parentes och tryckta 
med mindre nottecken. Meningen härmed framgår ur en anmärkning, som finnes 
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å insidan av första häftets titelblad, och som lyder så: »Chörerna är skrifna för So­
pran, Alt, Tenor och Bas. Solostämman kan sjungas såväl af karl- som qvinno­
röst. Då chör ej finnes att tillgå, bör solostämman utföra äfven den med mindre 
not-tecken och inom parentes skrifna sången, annars ej.» 

Dylika små noter förekomma icke i den följande serien - sångerna 41-55 -
och i 2:a upplagan äro de överallt borttagna. 

Den andra serien - sångerna 41-55 - utkom i 5 16-sidiga häften under 
titel: 

Ur Davids Psalmer för Soli och Kör med Piano. Ny följd. Stockholm, 
Abr. Hirsch. (Lith. Anstalt C. G. Röder, Leipzig.) 

Numreringen på sångerna i denna serie ansluter sig till de förut utgivna 10 
häftena, så att densamma börjar med n:r 4r. I olikhet mot den första serien är 
här pagineringen självständig för varje häfte. I övrigt må följande uppgifter 
meddelas rörande de olika häftena. 

Häfte Sångnummer Förlagsn:r Tryckår 

41-43 1736 1884 
2 44-47 1775 
3 48-49 1776 

4 50-52 1836 1886 

5 53-55 1837 

Andra upplagan är utgiven i tre delar i stort oktav-format. Varje dels 
titelblad har följande tryck: 

Ur Davids Psalmer, Sånger för Soloröst och Chör med ackompagnement 
af Pianoforte af Gunnar Wennerberg. »Det är en kostelig ting att tacka Her­
ranom och lofsjunga ditt namn, du allrahögste.» Psalt. XCII. Med förlagsrätt. 
Abr. Hirschs Förlag. Stockholm.-Leipzig. Rob. Forberg. Lith. Anst. 
v. C. G. Röder, Leipzig. 

Numreringen av sångerna går i en följd genom alla delarne. Pagineringen är 
självständig för varje del. 

l:a delen omfattar 64 sid. Förlagsn:r 1569. Tryckt 1877; 2:a delen 62 sid. 
Förlagsn:r· 1570. Tryckt 1877. 3:e delen 64 sid. Förlagsn:r 1991. Tryckt 1890. 

Till de första 40 sångerna finnas tryckta körstämmor. Förlagsnummer 1596. 

Följande arrangemang och eftertryck må nämnas: 

Davids Psalmer satta i musik af Gunnar Wennerberg. Arrangement för 
en röst med ackompagnement af Piano eller Orgel. Abr. Hirschs Förlag, 
Stockholm. 

I :a häftet, 36 sidor utom omslagsblad, förlagsn:r 2113, tryckt år 1893, 
innehåller följande 13 sångnummer enligt föregående förteckning: l, 3, 5, 10, 

12, 14, 16, 21, 23, 28, 3~ 3~ 39. 
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2:a häftet, 24 sid. utom omslagsblad, förlagsn:r 2258, tryckt år 1901, inne­
håller följande 10 sångnummer i denna ordningsföljd: 2, 53, 42, 13, 15, 17, 19, 
25, 31, 33. 

Utvalda I5 Psalmer i sifferskrift utgav J. Hellberg, Stockholm, Ger­
nandts Boktryckeri-Aktiebolag 1882, i körstämmor 12 sid. 8:0. Samlingen 
omfattar följande sångnummer: 2, 3, 10, 12, 13, 14, 25, 27, 28, 29, 31, 33, 
34, 35, 40. 

Fem av sångnumren - 12, 14, 28, 30 och 40 - ära arrangerade för manskör 
och utgivna under följande titel: 

Davids Psalmer, satta i musik af Gunnar Wennerberg. Arrangement för 
manskör utan ackompagnement. Partitur. Abr. Hirschs förlag, Stockholm. 
16 sidor, 4:0. Förlagsnummer 2084. 

I Amerika finnas utgivna: 

Psalms oj David. Solos with Chorus and Piano Accompagniment. (Paral­
lell engelsk och svensk text.) Chicago, Engberg & Holmberg, 1882. 

B. STABAT MATER. 

Stabat Mater för soli, kör och orkester. Klaverutdrag med text. Stock­
holm. Musikaliska Konstföreningens förlag, 1894. C. G. Röders, Lith. 
Etabl. Leipzig, 102 sidor folio. Tryckt 1894. Förlagsnummer M. K. 57. 

Texten, den vanliga av Jacopone da Todi, är behandlad i 10 olika num­
mer sålunda: 

I. »Stabat Mater.» Kör. 2. »0 quam tristis.» Altsolo. 3. »Quis es homo.» 
Trio för sopran, alt och bas. 4. »Pro peccatis.» Sopransolo med kör. 5. »Eja 
Mater.» Duett för alt och bas. 6. »Sancta Mater.» Soloqvartett med kör. 
7. »Fac me vere.» Soloqvartett. 8. »lnfiammatus.» Soloqvartett med kör. 9. 
»Fac me cruce.» Barytonsolo. 10. »Quando corpus.» Kör. 

C. ORATORIET JESU FÖDELSE. 

Jesu födelse. Oratorium efter den Heliga Skrifts ord. Die Geburt Jesu. 
Oratorium nach Worten der Heiligen Schrift. Berlin, Ed. Bote & G. Bock. 
Stockholm, Abr. Hirsch. På Musikaliska Konstföreningens Förlag. 

Klaverutdrag med parallell svensk och tysk text. Särskild textavdelning 
6 sidor folio + musik [med underlagd text] 158 sidor. Tryckt år 1863. 
Förlagsnummer saknas. 

En ny reviderad upplaga med enbart svensk text trycktes på Abr. 
Hirschs förlag år 1922. 123 sidor fol. Förlagsnummer 2697. Sistnämnda 
år trycktes jämväl körstämmor till verket. 
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D. ORATORIET JESU DOM. 

Klaverutdrag är på föranstaltande av Gunnar Wennerbergs-Sällskapet 
reviderat av E. Ellberg och tryckt år 1927 med följande titel: 

Jesu dom. Oratorium för soli, kör och orkester. Klaverutdrag med text. 
Stockholm. Gunnar Wennerbergs-Sällskapet (Abr. Hirschs Förlag i distri­
bution). Förlagsnummer [Abr. Hirsch] 2759. 82 sid. fol. (Central­
tryckeriets Notstickeri & Lit. Anst. Stockholm.) 

Angående det outgivna oratoriet Jesu död samt oratorierna Jesu dom och död 
tidigare fattning se ovan sid. 220 samt i den å sid. 246 (noten) nämnda ut­

förliga förteckningen. 



PERSONREGISTER 

Adlercreutz, A. 25, 26, 6S. 
Agrell, J. J. 23. 
Albrechtsberger, J. G. 7S, 214, 215 
Alfven, H. 79. 
Allegri, G. 5S. 
Almquist, C. J. L. 24, 109, 156. 
Almquist, S. 19, 122, 150, 160 , 162-

164, 179, 1SS. 
Almqvist, B. 136, 149, 166. 
Anjou, L. A. 69. 
Annerstedt, Th. 21, 62, 63. 
Annerstedt, Cl. 92, 140, 210. 
Arlberg, Fr. 1S2. 
Arpi, 0. 1SS, 193. 
Arsenius, J. 11-13, 34, 44, S3, 141, 

160. 
Astorga, E. d' 22, 235. 
Atterbom, P. D. A. 14, 24, 32, 3S. 
Auber, D. Fr. E. 23, 57, 93, 165. 
Aubert, E. d' 23. 

Bach, J. S. 14, 56, 7S, S7, 95-9S, 
196, 205, 20S, 209 22S-231, 
236, 242, 244. 

Bauck, W. 43, 115, 116, 119, 224. 
Beethoven, L. v. 14, 16, 23, 26, 53, 

63, S7, 97, 9S, 196. 
Bellini, V. 23, 50, 53, 90, 93, 235. 
Bellman, C. M. 147, 155-157, 163, 173. 
Berg, I. 36. 
Bergstedt, C. Fr. 52, 155. 
Berlioz, H. 56. 
Beronius, G. 151. 
Beronius, 0. 36, 38, 133, 135, 14S, 

150-153, 155, 157, lS3. 
Berwald, Fr. 72, S5, S6, 94. 
Bildt, D. A. G. 76. 
Bishop, A. R. 23. 
Bizet, G. So. 
Bjerre, P. 220. 
Björksten, Th. 71. 
Bock, C. S. 51. 
Boman, P. C. 156. 
Bost, sångare 50. 

Bruno, biskop 6 1. 

Bull, 0. 23. 
Buren, A. So, 83, 220. 
Byström, 0. 43, 223, 224. 
Bögh, E. 109. 

Caldara, A. 98. 
Carl, prins 71. 
- (Karl XV) 27, 31. 
Carlen, J. G. 160. 
Carlen, V. 12. 
Cavaliere, E. de 203. 
Chamberlain, H. St. 92. 
Ciaffei, F. 126, 153, 154. 
Cristiani, L. 23. 
Cronhamn, J. P. 61, 223. 
Cronstedt, Cl. 37. 
Crusell, B. 61, 141. 

Dahlgren, L. 2S, 129. 
De Geer, L. 6S. 
Donizetti, G. 23, 54, 57, 58, 90, 93. 
Drake, E. 65. 
Diirer, A. 9S. 

Ebeling, M. 23. 
Ekström, B. 41. 
Ellberg, E. 220. 
Engström, J. L. 32, 180. 
Erdman, N. 1 1. 
Essen, R. v. 17, 24. 
Essen, Th. v. 16. 
Essen, H. E. v. 16. 
Eugen, prins 7 I. 

Falkenholm, J. 40. 
Fischhof, J. 56. 
Fleetwood, A. 135, 197, 217, 219, 220. 
Foroni, J. 126. 
Franz, R. 114. 
Franzen, Fr. M. 55. 
Frige!, P. 77, 227, 229. 
Fryklund, D. 223. 
Fuchs, A. 57. 
Fux, J. J. 215. 



Geibel, E. u3. 
Geijer, A. 20, 25, 26, 62. 
Geijer, E. G. 14, 15, 18, 22, 24-26, 

85, lOS, 106, l 14, 163. 
Gelhaar, M. 23. 
Gerlach, C. 48, 61. 
Ghys, J. 23. 
Gille, J. E. 229. 
Gluck, Chr. W. v. 14, 2r, 23, ro6, 

203. 
Golomy 23. 
Griebel, F. 23. 
Grieg, E. So, 9S· 
Gustaf, prins 27, 31. 
Gtinther, J. 23, 40, 44· 
Gyllenhaal, L. H. 25. 
Goethe, J. W. v. 72, 108, 184, l8S, 

194· 

Hackzell, A. 34. 
Halevy, J. Fr. 23. 
Hallen, A. 7S, 79. 
Hamilton, Ad. 2s, 62. 
Hamilton-Geete, A. 27, l so. 
Hampton, W. r ro, 184. 
Hasse, J. A. s2. 
Hauser, Fr. s6. 
Haydn, J. 16, 23, 6r, 98. 
Hedenlund, Th. 21. 
Hennerberg, C. F. IIO, ISS, 181, 19s. 
Herder, J. G. v. II2. 
Hirsch, A. 42, lS4, lSS, 196. 
Hjärne, R. 42. 
Huss, Fr. 44, 4S, ro9, rs2, 218. 
Hwasser, D. 36, 37, 133, l3S, 149· 
Hreffner, J. Chr. Fr. 14, 60, 72-7s, 

77, 81, 227, 229, 244. 
Hreffner, H. 20. 
Hände!, G. Fr. 14, 21, s6, 6r, 6s, 78, 

96-98, 101, 106, 196, 200, 208, 
209, 221, 223, 226, 229, 234, 236, 
238, 240-242. 

lngemann, B. S. roS, uo, l 12, 132. 

Jadassohn, S. So, 221, 224-226. 
Josephson, H. 20, 39, 40, sS, 60, 

63, 6s, 69, 73, 91, lSl, 1S2, lS4, 
l8S, 197, 198, 216, 218, 219, 232. 

Josephson, J. A. lS, 19, 20-22, 24, 
26-31, 39-41, s8, 60, 62, 63, 
6s, 67, 69, 72-7s, 91, 94, 101, 
lOS, l 14, II6, 129, 137, 138, 144-
146, lSO, lS2, 1S4, 1S6, 1S2, lSs, 
197, 198, 21s-219, 229, 232. 

J osephson, W. 24. 

257 

Kallstenius, G. 24, 32, 33, 133-13s, 
139, 149, 179, 180, 186. 

Kallstenius, G. S. 134· 
Kinmanson, Fr. G. SI. 
Kirnberger, J. Ph. 21s. 
Knös, A. 27, 46, 130, 1S3· 
Knös, Th.20, 27,46,47, 109, 112, 113, 

129, 130, 132, lSO, 1S3, 181, 219. 
Kretzschmar, H. 23s. 
Kreutzer, K. 34. 
Krremer, R. v. 22, 27, 179· 
Ktichenmeister, sångerska S3· 

Lachner, I. SS· 
Lagerberg, A. 21. 
Leo, L. 98. 
Lewenhaupt, E. 2s, 220. 
Lidbäck, A. 2s. 
Lind, J. 15, 23, 40, si. 
Lindblad, A. F. lS, 18, 24, 26, 39, 

62-64, 66, Ss, 92, 94, 101, lOS, 
106, 109, l 10, l 14, 120, 126, lS4, 
163, 213-21s, 218, 219. 

Lindblad, 0. 189. 
Lindegren, J. 81. 
Lindgren, A. 77, 83, 117, 189, 2II, 

23s. 
Lotti, A. s2, 6s, 9S, 97, 98. 
Lundblad, E. 66. 
Lundström, H. 141. 
Luther, Martin 61, 74-
Lyth, A. J. 21. 
Loewe, C. 120. 
Löwegren, L. L. 62. 

Malm, E. 1S2. 
Malmström, B. E. 67. 
Mankell, Abr. 48, 69, 87, lSS, 1S6. 
Mankell, G. 48. 
Mankell, I. 62. 
Mankell, J. Aug. 4s, 47, 48, 60-62. 
Marcello, B. 9S, 98, 198. 
Marpurg, F. W. 215. 
Mathewes, E. P. l 10. 
Matthisson, Fr. v. 107. 
Mayer, professor 56. 
Meijer, familjen 23. 
Meijerberg, Fr. R. 0. 32, 180. 
Mendelssohn-Bartholdy, F. rs, 23, 54, 

55, 90, 94, 99, 106, l r4, 196, 198, 
226, 228-230, 240. 

Mercadante, S. 58. 
Meyerbeer, G. 23, 55-57. 
Mozart, W. A. 23, 51, 54, 55, 57, 61, 

So, 95, 97, 98. 
Munch, A. l ro. 
Mrechel, W. 21. 

I 7-29208. ] eanson: Gunnar Wennerberg som musiker. 



Naumann, J. G. 52. 
Neruda, Fr. 69. 
Norberg, S. J. 23. 
Nordblom, J. E. 18, 19, 23, 40, 60. 
Nordqvist, C. 77, 81, ror, 218. 
N oren, R. 8 r. 
Norlind, T. 14, 15, 34· 
Norman, L. 41, 54, 94, 99. 
Nyblom, C. R. 19, 67, 87, roo, 108, 

III, 126, 127, 132, 134, 136-138, 
160, 193. 

Nyblom, K. 9, 180, 181, 193. 
Nybom, J. 180. 

Offenbach, J. 194. 
Okeghem (Ockenheim), J. de 52, 95, 

97. 
Oscar, prins 7 I. 
Oscar I 139, 179. 
Oscar, prins (Oscar II) 67, I 12, I I 3. 

Pacius, Fr. 63. 
Paer, F. 52. 
Palestrina, G. P. 58, 61, 96-98, 205, 

239. 
Palmblad, C. 222. 
Pergolesi, G. B. 65, 71, 235. 
Peterson-Berger, W. 79, 222. 
Porpora, N. 52. 
Pott, A. 23. 
Pres, Josquin de 52, 61, 95. 
Prume, Fr. 23. 
Puy, E. du 141. 

Rafael (Santi, Raphaelo) 98. 
Randel, A. 2'3. 
Reissiger, C. G. 52, 175. 
Roman, J. H. 198. 
Rossini, G. 23, 50, 57, 93, 106, 235. 
Rubens, P. P. 98. 
Rubenson, A. 41, 94, 99, 196. 
Runeberg, J. L. ro6. 
Rungenhagen, K. Fr. 5 r. 
Riickert, Fr. 106-108, IIO, rr r, u5, 

132. 
Römer, A. 24. 

Sack, Th. 23. 
Schneider, Fr. 226. 
Schubert, C. 23. 
Schubert, Fr. 23, 90, 106, u4, 233. 
Schumann, R. 54, 55, 94, I 14. 
Schweitzer, C. 60. 
Sidner, A. 19, 20, 29, ur, 156. 
Silfverstolpe, M. 21, 22, 24, 26, 31, 

150, 179. 

Sjögren, E. 85. 
Smith, G. 81, 21r. 
Snöboll, kantor 48. 
Sophokles 5 5. 
Spohr, L. 23, 34, 90, 164, 226. 
Spontini, G. 50. 
Stagnelius, E. J. 55. 
Stedingk, E. v. 37, 148, 150, 152, 155. 
Stenhammar, W. 79. 
Stradella, A. 6 r. 
Strandberg, 0. 44, 5r. 
Sundberg, A. N. 2r. 
Svedelius, E. W. 28. 
Sylwan, 0. 38. 
Söderblom, N. 79. 
Söderman, A. 17, 41, 79, 85, 94, 99, 

102, 120, 136, 189. 

Taube, Signe 9, r 1-13, 16, 17, 19, 
20, 24-26, 28, 29, 31, 33, 36, 39, 
40, 44-47, 49, 50, 52, 53, 56-
58, 60, 62, 63-66, 69-73, 76, 
80-83, 87, 91, 92, 95, 96, lOo, 
105-II3, 122, 129-131, 133, 139, 
147-154, 156, 160, 180-186, 188, 
196, 197, 212-221, 232, 24r. 

Tegner, E. 71, 108, 109. 
Teresia, änkehertiginna 83. 
Terziani, E. 58. 
Thengberg, Adr. 11, 12, 17, 41, 15r. 
Thengberg, Agatha 41, 45. 
Thorsteinsson, B. 82. 
Tichatschek, J. A. 53. 
Torslow, 0. 1\1. 13. 
Treffenberg, C. 36. 
Troili, U. 62, 122, 123, 213. 
Tuezek, sångerska 50. 
Törneros, A. 14. 

Uggla, E. 23. 

Wadman, J. A. ro9. 
Wagner, R. 52, 79, 85, 93, 96, 22r. 
Valentin, K. 87. 
Walin, D. R. 69, 154. 
Wallin, J. 0. II2, 245. 
Warburg, K. 157. 
Weber, C. 1\1. v. 13, 14, 23, 52, 69, 

90, 137, 164. 
Wennerberg, Brynolf I I, 26, 49. 
Wennerberg, Euphrosyne rr, 25. 
Wennerberg, Folke 13, 16, 17, 31, 

64, 66, 151, 213-215. 
Wennerberg, Gunilla I I, 25. 
Wennerberg, Gunnar (d. y.) 79. 
Wennerberg, Gunnar (d. ä.) 11, 16, 25, 

31, 32, 38, 66. 



Wennerberg, H., f. Cronstedt 37, 49, 
59, 60, 64, 65, 67, 71, 109, 122, 
135, 136, 139, 147, 183, 197, 213. 

Wennerberg-Reuter, Sara 80, 87, 95, 
96, 101, 102, III, 133, 220, 221, 
224-226, 24I. 

Wennerberg, Sara, f. Klingstedt rr, 
16, 25, 31, 32, 69. 

Verdi, G. 58, 235. 
Westerstrand, S. P. 123. 
Wideman, A. 73, 76. 
Widen, J. 137· 
\Vieselgren, H. 4:;:. 

259 

Willebrand, R. F. v. 158, 159, 193· 
Wrangel, Amelie 20, 27, 129· 
Wrangel, Ava 20, 27, 28, 106-108, 

129, 136, 149· 
Wrangel, Gustava 20, 27. 

Zanders, S. M. rr, 45, 47, 48, 6i. 

Åhlström, 0. 8r. 

Ödman, N. P. 19-21, 73. 
Ödman, S. 227. 






	JWG002
	JWG003
	JWG004
	JWG005
	JWG006
	JWG007
	JWG008
	JWG009
	JWG010
	JWG012
	JWG013
	JWG014
	JWG015
	JWG016
	JWG017
	JWG018
	JWG019
	JWG020
	JWG022
	JWG023
	JWG024
	JWG025
	JWG026
	JWG027
	JWG028
	JWG029
	JWG030
	JWG031
	JWG032
	JWG033
	JWG034
	JWG035
	JWG036
	JWG037
	JWG038
	JWG039
	JWG040
	JWG041
	JWG042
	JWG043
	JWG044
	JWG045
	JWG046
	JWG048
	JWG049
	JWG050
	JWG051
	JWG052
	JWG053
	JWG054
	JWG055
	JWG056
	JWG057
	JWG058
	JWG059
	JWG060
	JWG061
	JWG062
	JWG063
	JWG064
	JWG065
	JWG066
	JWG067
	JWG068
	JWG069
	JWG070
	JWG071
	JWG072
	JWG073
	JWG074
	JWG075
	JWG076
	JWG077
	JWG078
	JWG079
	JWG080
	JWG081
	JWG082
	JWG083
	JWG084
	JWG085
	JWG086
	JWG087
	JWG088
	JWG089
	JWG090
	JWG091
	JWG092
	JWG093
	JWG094
	JWG095
	JWG096
	JWG097
	JWG098
	JWG099
	JWG100
	JWG101
	JWG102
	JWG103
	JWG104
	JWG106
	JWG107
	JWG108
	JWG109
	JWG110
	JWG111
	JWG112
	JWG113
	JWG114
	JWG115
	JWG116
	JWG117
	JWG118
	JWG119
	JWG120
	JWG121
	JWG122
	JWG124
	JWG125
	JWG126
	JWG127
	JWG128
	JWG129
	JWG130
	JWG131
	JWG132
	JWG133
	JWG134
	JWG135
	JWG136
	JWG137
	JWG138
	JWG139
	JWG140
	JWG141
	JWG142
	JWG143
	JWG144
	JWG145
	JWG146
	JWG147
	JWG148
	JWG149
	JWG150
	JWG151
	JWG152
	JWG153
	JWG154
	JWG155
	JWG156
	JWG157
	JWG158
	JWG159
	JWG160
	JWG161
	JWG162
	JWG163
	JWG164
	JWG166
	JWG167
	JWG168
	JWG169
	JWG170
	JWG171
	JWG172
	JWG173
	JWG174
	JWG175
	JWG176
	JWG177
	JWG178
	JWG179
	JWG180
	JWG181
	JWG182
	JWG184
	JWG185
	JWG186
	JWG187
	JWG188
	JWG189
	JWG190
	JWG191
	JWG192
	JWG193
	JWG194
	JWG195
	JWG196
	JWG197
	JWG198
	JWG199
	JWG200
	JWG201
	JWG202
	JWG203
	JWG204
	JWG205
	JWG206
	JWG207
	JWG208
	JWG209
	JWG210
	JWG211
	JWG212
	JWG213
	JWG214
	JWG215
	JWG216
	JWG217
	JWG218
	JWG219
	JWG220
	JWG221
	JWG222
	JWG223
	JWG224
	JWG225
	JWG226
	JWG227
	JWG228
	JWG229
	JWG230
	JWG231
	JWG232
	JWG233
	JWG234
	JWG235
	JWG236
	JWG237
	JWG238
	JWG239
	JWG240
	JWG242
	JWG243
	JWG244
	JWG245
	JWG246
	JWG247
	JWG248
	JWG249
	JWG250
	JWG251
	JWG252
	JWG253
	JWG254
	JWG255
	JWG256
	JWG257
	JWG258
	JWG259
	JWG260
	JWG261
	JWG262
	JWG263
	JWG264
	JWG265
	JWG266
	JWG267
	JWG268
	JWG269
	JWG270
	JWG271
	JWG272
	JWG273
	JWG274
	JWG275
	JWG276
	JWG277
	JWG278

